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@ NOTE
- For more details, refer to the user manual included in the support
CD.

« For yderligere oplysninger herom, bedes du venligst se i bruger-
vejledningen pa den medfulgte cd.

« Voor meer details raadpleegt u de handleiding bij de
ondersteunings-cd.

« Katso lisatietoja tuki-CD-levylla olevasta kdyttdoppaasta.

« Pour plus de détails, consultez le manuel de |'utilisateur contenu
dans le CD de support.

« FUr weitere Details beziehen Sie sich auf das Handbuch auf der
Support-CD.

« [la mePIO0OTEPEC AEMTOUEPELEC, AVATPECTE OTO EYXELPIOIO XPHOTN
nou ephapBdvetat oto CD umoothpiéng.

« Per approfondimenti. consultare il manuale utente nel CD di
supporto.

« For mer detaljert informasjon, se brukerveiledningen som fulgte
med pa statte CD-en.

« Para mais detalhes, consulte o manual do utilizador incluido no
CD de suporte.

« Para obtener mas detalles, consulte el manual del usuario
incluido en el CD de soporte.

. (F:%r ytterligare detaljer, se bruksanvisningen pa support-
:n.
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A quick look

s6e0s’s o o

© UsB3.0port @ Wi-Fi On/Off button
® PowerlLED @ Reset button
® 5GHzLED/2.4GHz LED @ WPS button
WAN (Internet) LED '
O e sl comection o awice | © USB20port
area network (WAN).
© LAN1~8LED @ LAN1~8ports
@ USB3.0LED @ WAN (Internet) port
@ USB20LED @ Power (DC-IN) port
©® wpsLED @ Power button
© WPS LED On/Off button
8
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Package contents
™M RT-AC88U Wireless Router ™ ACadapter
™ Network cable (RJ-45) ™ Quick Start Guide

™ Support CD (User Manual)

@ NOTES:
« If any of the items is damaged or missing, contact your retailer.
- USB External HDD/Flash disk:

« The wireless router works with most USB HDDs/Flash disks up to
4TB and supports read-write access for FAT16, FAT32, NTFS, and
HFS+.

« To safely remove the USB disk, launch the web GUI (http://router.
asus.com), then in the Network Map page's upper right corner,
click the USB icon and click Eject USB 3.0 / USB 2.0.

@ + Incorrect removal of the USB disk may cause data corruption.

« For the list of file system and hard disk partitions that the
wireless router supports, visit http://event.asus.com/networks/
disksupport

« For the list of printers that the wireless router supports, visit
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Installing your router

@ IMPORTANT: Before installing the router, ensure that Internet connec-
tion is available.

1. Position your wireless router.

For optimal wireless transmission between the wireless router and connected
wireless devices, ensure that you:

« Place the wireless router in a centralized area for a maximum wireless coverage
for the network devices.

+  Keep the wireless router away from metal obstructions and away from direct
sunlight.

« Keep the wireless router away from 802.11g or 20MHz only Wi-Fi devices,
2.4GHz computer peripherals, Bluetooth devices, cordless phones, transformers,
heavy-duty motors, fluorescent lights, microwave ovens, refrigerators, and other
industrial equipment to prevent signal interference or loss.

« Always update to the latest firmware. Visit the ASUS website at
http://www.asus.com to get the latest firmware updates.

« To ensure the best wireless signal, orient the four detachable antennas as shown @
in the drawing below.

10
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2. Prepare your modem.

a. Unplug the AC adapter from the power outlet and disconnect it from your
cable/ADSL modem.

b. Disconnect the network cable from your cable/ADSL modem.
¢. Reboot your computer (recommended).

OFF!

WARNING! Before disconnecting the wires/cables, ensure that your
cable/ADSL modem has been turned off for at least two minutes. If your
modem has a backup battery, remove it as well.

1
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3. Set up your wireless environment.

RT-AC88U

Computer

a. Insert your wireless router’s AC adapter to the DC-IN port and plug it to a
power outlet.

b. Using another network cable, connect your modem to your wireless router’s
WAN port.

c. Insert your modem’s AC adapter to the the DC-IN port and plug it to a power
outlet.

d. Using the bundled network cable, connect your computer to your wireless
router’s LAN port. Ensure that the WAN and LAN LEDs are blinking.

Disable some settings on your computer.
Disable the proxy server, if enabled.
. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP address.
Disable the dial-up connection, if enabled.

nE o oA

@ NOTE: For more details on disabling your computer settings, refer to
Frequently Asked Questions (FAQs).

12
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Quick Internet Setup (QIS) with Auto-detection

The Quick Internet Setup (QIS) function guides you in quickly setting up your
Internet connection.

@ NOTE: When setting the Internet connection for the first time, press
the Reset button on your wireless router to reset it to its factory default
settings.

To use QIS with auto-detection:

1. Log into the Web GUI. The QIS page launches automatically.

Windows Security

I The server 192,168.50.1 is asking for your user name and password, The
server reports that it is from RT-ACE8U.

‘Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure,

T “JEEI' name |
| | Password |
\

[] Remember my credentials

@ NOTES:
+ By default, the login username and password for your wireless
router's Web GUI is admin.

+ The wireless router's login username and password is different from
the 2.4GHz/5GHz network name (SSID) and security key. The wireless
router's login username and password allows you to log into your
wireless router's Web GUI to configure your wireless router's settings.
The 2.4GHz/5GHz network name (SSID) and security key allows Wi-Fi
devices to log in and connect to your 2.4GHz/5GHz network.

13

Q10303_RT-AC88U_QSG.indb 13 @ 2015/6/16 17:05:53



®

2. The wireless router automatically detects if your ISP connection type is Dy-
namic IP, PPPoE, PPTP and L2TP. Key in the necessary information for your
ISP connection type.

@ IMPORTANT! Obtain the necessary information from your ISP about
the Internet connection type.

for Automatic IP (DHCP)
rsus
& Skip Setup Wizarg  Automatic IP connection setup
Host Name[optional):
Quick Internet Setup MAC Address(optional) 7

Check
Connection

(@) ihternet Setup

,, Router Setup

e to match m MAG address of the original device.

address from its label. If you
previously connected your computer to the modem, you wil ne:d to enter your computer’s MAC
Ciiess or chek MAC Clone t dlne your computer's MAC addresss.

Previous Next

for PPPoE, PPTP and L2TP

"
iy Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name

(ool

, Router Setup B Show password

MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client User Name

Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
connection information These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next

14
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@ NOTES:
« The auto-detection of your ISP connection type takes place when you
configure the wireless router for the first time or when your wireless
router is reset to its default settings.

- If QIS failed to detect your Internet connection type, click Skip to
manual setting and manually configure your connection settings.

3. Assign the wireless network name (SSID) and security key for your 2.4GHz
and 5 GHz wireless connection. Click Apply when done.

rfses

& Skip SetupWizard | Wirless Setting

Do you want to use the previous wireless security settings? ® Yes © No

Quick Internet Setup

Assign a unique name or SSID (Service Set Identifier) to help identiy your wireless network.

o
Chmnection [T —

@ totemet seun Network Name (SSID)

Network Key

@ router Setip 5 Gz Securty

Network Name (SSID) 7

4. Your Internet and wireless settings are displayed. Click Next to continue.
5. Read the wireless network connection tutorial. When done, click Finish.

——

ASUS_2.46

Py 2.4 GHz 0 5 GHz sefings.
ASUS_5G

(5, skip Sctup wizara  Completed Network Configuration Summary

System Time: Mon, Feb 09 07:59:03 2015 (<47

Quick Internet Setup
Network Name (SSID)
Wireless Security

Network Name (SSID)
Wireless Security

WAN Connection Type
WaN P

LaN 1P
mAC

Q10303_RT-AC88U_QSG.indb 15

AsUS
‘Open System

ASUS 56
‘Open System

‘Automatc 1P
192.168.123.174

192.168.50.1
00:00:4326:60:40

Next
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Connect to the wireless network

There are two ways for your wireless clients (notebook, tablet PC, smartphone
and so on) to connect to RT-AC88U’s wireless network.

Connect to the wireless network manually
To connect to the wireless network manually:

1. Enable the Wi-Fi function on your wireless client to scan for available wireless
networks.

2. Select the SSID or network name that you assigned to your RT-AC88U’s net-
work.

3. Enter the password and click Connect.

Connect to the wireless network through WPS

RT-AC88U has a WPS (Wi-Fi Protected Setup) button for you to connect your
wireless client to RT-AC88Us network without entering password.
To connect to the wireless network through WPS:

1. Press the WPS button at the back of RT-AC88U. Refer to the section A quick
look for the location of the WPS button).

2. Press the WPS button of your wireless client within two minutes or follow the
WPS instructions that came with the wireless client. When connecting via
WPS, the WPS LED on your router blinks fast.

3. Wait until your router’s WPS LED turns into a solid light indicating a success-
fully connection between your router and your wireless client.

16
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Managing the router via the ASUSWRT web GUI

Your wireless router comes with the intuitive ASUSWRT web graphical user
interface. ASUSWRT allows you to easily configure its various features through a
web browser such as Internet Explorer, Firefox, Safari, or Google Chrome.

@ NOTE: Use the search bar on the bottom of the interface to get more
information from ASUS technical support site
http://support.asus.com.

2) on
Open System b

& sn aoprcaion

& sicloud 20

Advanced Settings e Q
AR

Cents: NoDavce

O

NoDev

@ IMPORTANT:
+ For more details on using your router's Web

GUI, refer to the user manual.

« Alway check and upgrade firmware to the
latest version for better experience.

- Visit ASUS Networking video channel for
tutorial videos on featured functions.

17
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AiCloud

ASUS AiCloud app provides you with access to your data wherever and when-
ever you have an Internet connection. It also allows you to access your ASUS
WebStorage account via the AiCloud mobile app on your iOS or Android device,
or via a web browser.

To install AiCloud:

1. Ensure that your router’s firmware version is the latest one and supports
AiCloud.

2. Download AiCloud app from Google Play or App Store.

3. Install your USB storage device to your router. Refer to section A quick look
for the location of the USB ports.

4. Connect your iOS or Android devices to the router through Wi-Fi. The Ai-
Cloud app will automatically guide you through the setup process.

5. You can now access, stream and share to all files in your USB storage. Search
ASUS AiCloud for more information. Watch tutorial videos for step-by-step
guide.

Google Play

18
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Frequently Asked Questions (FAQs)

After following the steps, I still cannot access the wireless router’s web
graphics user interface (web GUI) to configure the wireless router settings.
Ensure that your PC's proxy settings are disabled and your PC'S IP address is
obtained from the DHCP server automatically. for details on disabling the proxy
settings, visit the ASUS Support site at http://support.asus.com. For details
on using the DHCP server to obtain IP addresses automatically, refer to your
Windows® or Mac operating system's help feature.

The client cannot establish a wireless connection with the router.

Out of Range:

- Put the router closer to the wireless client.
« Try to change the channel settings.

Authentication:
« Use wired connection to connect to the router.
«  Check the wireless security settings.
«  Press the Reset button at the rear panel for more than five seconds.

Cannot find the router:

«  Press the Reset button at the rear panel for more than five seconds.

« Check the setting in the wireless adapter such as SSID and encryption
settings.

Cannot access the Internet via wireless LAN adapter.

Move the router closer to the wireless client.

« Check whether the wireless adapter is connected to the correct wireless
router.

« Check whether the wireless channel in use conforms to the channels avail-
able in your country/area.

« Check the encryption settings.

19
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«  Check if the ADSL or Cable connection is correct.
« Retry using another Ethernet cable.
If the ADSL “LINK” light blinks continuously or stays off, Internet access is

not possible - the Router is unable to establish a connection with the ADSL
network.

« Ensure that all your cables are all properly connected .

- Disconnect the power cord from the ADSL or cable modem, wait a few min-
utes, then reconnect the cord.

- Ifthe ADSL light continues to blink or stays OFF, contact your ADSL service
provider.

Network name or encryption keys are forgotten.

« Try setting up the wired connection and configuring the wireless encryption
again.

+ Press the Reset button of the wireless router for more than five seconds.

« Factory default settings:

User name / Password: | IP address: | 2.4 GHz network | 5 GHz network
admin / admin 192.168.1.1 SSID: SSID:
ASUS ASUS_5G

Where can | find more information about the wireless router?

« User Manual in the support CD

« Online FAQ site: http://support.asus.com/faq

« Technical Support site: http://support.asus.com

- Customer Hotline: Refer to the Support Hotline in this Quick Start Guide

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you

to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well as
the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the
detailed recycling information in different regions.

20
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Et hurtigt kik pa din RT-AC88U

MO AN
5| [EooToos

=

© usB3o0 port @ Wi-Fi teend/sluk-knap
@ StremLED @ Nulstillingsknap
© 24GHzLED/5GHzLED ® WPs knap
WAN (Internet) LED

O foroindese, P @ UsB 2.0 port

Hvid: Har en fysisk forbindelse til et

netveerk (WAN).
© LAN1~8LED @ LAN1~8porte
@ USB3.0LED ® WAN (Internet) porte
@ USB20LED @ Strom (DC-IN) port
©® wprsLED (17) Afbryderknappen
© WPS LED teend/sluk-knap

21
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Pakkens indhold
M RT-AC88U M AC adapter
M Netveerkskabel (RJ-45) M Kvikstartguide

M Support-cd (med brugervejledning/veerktojer)

@ BEMARKINGER:

« Du bedes venligst kontakte din forhandler, hvis nogen af delene mangler
eller er beskadiget.

- USB ekstern HDD/Flashdrev:

- Den tradlgse router virker med de fleste USB HDD/Flashdrev (op til
4TB i sterrelse), og understatter laes-skriv adgang pa FAT16, FAT32,
NTFS og HFS+.

- For sikker fjernelse af USB-disken, skal du starte internetgraenseflade
(http://router.asus.com), gverst til hgjre pa siden Network Map
(Netveerkskort), Klik pa USB-ikonet efterfulgt af Eject USB 3.0/USB
2.0.

- Fjernes USB drevet pa en forkert made, kan det medfalge
odelaeggelse af data.

- For at se en liste over hvilke filsystemer og hardiskpartitioner, som
den tradlgse router understatter, bedes du venligst besage http://

event.asus.com/ networks/disksupport
- For at se en liste over hvilke printere, som den tradlase router

understgtter, bedes du venligst besage
http://event.asus.com/networks/printersupport

22
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Installering af din router

@ VIGTIGT: Serg for at du har en internetforbindelse for du installere
routeren.

1. Placering af din router.

For at opna den bedste tradlese signaloverfgrsel mellem den tradlgse router og
netvaerksenhederne, som er forbundet til den, skal du sgre for at:

. Stil den tradlgse router pa et centralt sted for, at fa sterst tradles deekning til
netveerksenhederne.

Hold enheden vak fra metalforhindringer, og vaek fra direkte sollys.

« Hold enheden vak fra Wi-Fi enheder, der kun kerer pa 802.11g eller
20MHz, 2,4GHz computerudstyr, Bluetooth enheder, tradlgse telefoner,
transformatorer, kraftige motorer, fluorescerende lys, mikrobglgeovne,
koleskab og andet industriudstyr for, at forhindre forstyrrelser eller signaltab.

« Serg altid for, at opdatere til den nyeste firmware. Besag ASUS' hjemmeside
pa http://www.asus.com for, at hente de seneste firmwareopdateringer.

For at sikre det bedst mulige tradlgse signal, skal du rette de fire aftagelige
antenner, som vist pa tegningen nedenfor.

23
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2. Forberedelse af dit modem.

a. Treek stikket ud af stikkontakten, og traek stikket ud af dit kabel/ADSL mo-
dem.

b. Traek netvaerkskablet ud af dit kabel/ADSL modem.
c. Genstart din computer (anbefales).

Modem

o B O,

@ ADVARSEL! Fgr du traekker ledningerne/kablerne ud, bedes du sgrge @
for at dit kabel/ADSL modem har vaeret slukket i mindst to minutter.
Hvis dit modem har et backup-batteri, bedes du ogsa fierne dette.

24
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3. Opsaetning af dit tradlgst milje.

RT-AC88U

Computer

. Slut den ene ende af el-ledningen til DC-IN stikket, og den anden til en stik-
kontakt.

. Hvis du bruger en anden netveaerkskabel, skal du forbinde dit modem til WAN
porten pa din tradlgse router.

. Slut den ene ende af el-ledningen til DC-IN stikket pa modemmet, og den
anden til en stikkontakt.

. Hvis du bruger en netvaerkskabel, skal du forbinde din computer til LAN
porten pa din tradlese router.

Deaktiver nogle indstillinger pa din computer.

. Deaktiver proxyserveren, hvis den er aktiveret.
. Indstil TCP/IP indstillingerne til at hente en IP-adresse automatisk.
. Deaktiver opkaldsforbindelsen, hvis den er aktiveret.

@ BEMZARK: For yderligere oplysninger om deaktivering af dine comput-
erindstillinger, bedes du venligst se Ofte stillede spargsmadil (FAQ).

25
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Hurtig internetopsztning (QIS) med automatisk
registrering

Den hurtige internetopsaetning (QIS) viser dig, hvordan du hurtigt opsaetter din
internetforbindelse.

BEMARK: Nar du indstiller internetforbindelsen for farste gang, skal
du trykke pa Nulstil-knappen pa din tradlgse router, sa den nulstilles til
fabriksindstillingerne.

Sadan bruger du QIS med automatisk registrering:
1. Log pa webgrznsefladen. QIS-siden abnes automatisk.

Windows Security

I The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-ACS8U.

Warning: Your user name and passwerd will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure,

“Js&r name |

|Pa:£wortl |

[ Remember my credentials

@ BEM/RKNINGER:

+ Som standard er login-brugernavnet og adgangskoden til din

tradlgse routers webgraenseflade admin.
+ Den tradlgse routers login-brugernavn og adgangskode er forskellige

fra 2.4 GHz/5 GHz netveaerksnavnet (SSID) og sikkerhedsngglen.
Med den tradlgse routers login-brugernavn og adgangskode kan
du logge pa din tradlgse routers webgraenseflade, hvor du kan
konfigurere indstillingerne for din traddlgse router. Med 2.4 GHz/5
GHz netvaerksnavnet (SSID) og sikkerhedsnaglen, kan andre tradlase
enheder logge pa og oprette forbindelse til netveerket 2.4 GHz/5 GHz.

26
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2. Den tradlase router finder automatisk ud af, om din internetforbindelser
er med en Dynamisk IP, PPPoE, PPTP eller L2TP. Indtast de ngdvendige
oplysninger til din internetforbindelse.

@ VIGTIGT! Du kan fa de ngdvendige oplysninger fra din internetudby-
der om, hvilken slags internetforbindelse du har.

Med automatisk IP (DHCP)

="

5, Skip Setup Wizard  Automatic IP connection sotup

Host Name(optional):
Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7
Check
Connection

E Tnternet Setup

,, Router Setup

previously connected your computer to the modem, you il md to enter your computer's MAC
‘address or click "MAC Clone” to clone your computer's MAC adelresss

Previous Next

Med PPPoE, PPTP eller L2TP

y——j
iy Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name 2

z Internet Setup o

@) rovter setwp B Show password
MAC Address{optional) 7

W Enable VPN client User Name

Password

[ R ——

Enter the user name and password for your Intemet
‘connection information. These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next

27
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@ BEMARKNINGER:
« Den automatisk registrering af din forbindelsestype starter nar du
konfigurerer den tradlgse router for farste gang, eller hvis din tradlgse
nulstilles til standardindstillingerne.

- Hvis QIS ikke kan finde ud af, hvilken slags internetforbindelse du
har, skal du klikke pa Skip to manual setting (Spring til manuel
indstilling), og konfigurer derefter dine forbindelsesindstillinger
manuelt.

3. Indtast et navn (SSID) og en sikkerhedsnggle til din 2,4 GHz og 5 GHz
tradlgse forbindelse. Tryk pa Apply (Anvend), nér du er feerdig.

sUs

R

Do you want to use the previous wireless security settings? ® Yes © No

Quick Internet Setup Assign a unique name or SSID (Service Set Identifier) to help identify your wircless network.

24 GHz - Securty
Network Name (SSID) 7
Network Key

5GHz - Security © Copy 2.4 GHz 10 5 GHz setings.
Network Name (SSID) 7.

4. Herefter vises dine internet- og tradlgse indstillinger. Klik pa Next (Naeste),
for at fortsaette.

5. Laes vejledningen til din tradlgs netvaerksforbindelse. Klik pa Finish (Udfer),
nar du er feerdig.

Network Name (SSID) asus
[r— Open System

Network Name (SSID) AsUS 56
Open System

—— pr—y
192168123474

192168501
000043265040

28
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Oprettelse af forbindelse til det tradlgse netvaerk

Dine tradlgse klienter (din notebook, tablet-pc, smarttelefon osv.) kan oprette
forbindelse til din RT-AC88U’s tradlgse netvaerk pa to mader.

Manuel oprettelse af forbindelse til det tradlgse netveerk
Sadan opretter du manuelt forbindelse til det tradlgse netvaerk:

1. SIa Wi-Fi-funktionen til pa din tradlgse klient, hvorefter den sgger efter til-
gaengelige tradlase netvaerker.

2. Veelg SSID’et eller netveerknavnet, som du gav til din RT-AC88U’s netvaerk.
3. Indtast adgangskoden og klik pd Connect (Forbind).

Oprettelse af forbindelse til det tradlgse netveerk via WPS

Din RT-AC88U har en WPS-knap (Wi-Fi Protected Setup) sa du kan forbinde din
tradlgse klient til netveerket uden en adgangskode:

Sadan opretter du forbindelse til det tradlgse netvaerk via WPS:

1. Tryk pa WPS-knappen bag pa din RT-AC88U. For at se hvor WPS-knappen
sidder, bedes du venligst se afsnittet Et hurtigt kik pa din RT-AC88U.

2. Tryk pa WPS-knappen pa din tradlgse klient inden for 2 minutter, eller falg
WPS-instruktionerne som fulgte med din tradlese klient. Nar du opretter
forbindelse via WPS, vil Stram-lampen pa din router begynde at blinke hur-
tigt.

3. Vent indtil Strem-lampen pa routeren begynder at lyse konstant, hvilket be-
tyder at der er oprette forbindelse mellem din router og din tradlgse klient.
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Styring af din router via ASUSWRT webgrzensefladen

Din tradlgse router kommer med en webgraenseflade der hedder ASUSWRT. Pa
ASUSWRT har du mulighed for at konfigurere forskellige funktioner via en inter-
netbrower, sasom Internet Explorer, Firefox, Safari og Google Chrome.

BEMZARK: Brug s@gelinjen forneden pa greensefladen for at fa flere
oplysninger fra ASUS’ tekniske supportside http://support.asus.com.

Open System

NoDevice
NoDevice

@ VIGTIGT:
« For yderligere oplysninger om hvordan

du bruger din routers webgraenseflade,
bedes du venligst se brugsvejledningen.

- Serg altid for at kontrollere firmwaret, og
sgrg for at du har den seneste version.

« Du kan se undervisningsvideoer om
de forskellige funktioner pa ASUS’
netvaerksvideokanal.
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AiCloud

Med ASUS AiCloud-app’en har du altid adgang til dine data hvorend du be-
finder dig, sa leenge du har en internetforbindelse. Den giver dig ogsa mulighed
for at fa adgang til din ASUS WebStorage-konto via AiCloud mobilapp’en pa din
iOS- eller Android-enhed eller via en internetbrowser.

Sadan installerer du AiCloud:

1. Serg for at firmwareversionen pa din router er opdateret og understgtter
AiCloud.

2. Download AiCloud-app’en fra Google Play eller App Store.

3. Installer din USB-lagerenhed pa din router. For at se hvor USB-portene sid-
der, bedes du venligst se afsnittet Et hurtigt kik pa din RT-AC88U.

4. Forbind din iOS- eller Android-enhed til routeren via Wi-Fi. AiCloud-app'en
guider dig automatisk gennem installationen.

5. Du kan nu se, streame og dele alle filerne pa din USB-enhed. Sgg efter ASUS
AiCloud for yderligere oplysninger. Se undervisningsvideoerne for at fa en
trin-for-trin vejledning.

Google Play App Store
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Ofte stillede spargsmal (FAQ)

Nar jeg har gennemgaet trinnene, er det stadig ikke muligt for mig, at abne
internetgreensefladen (web GUI), hvor jeg kan?(onﬁgurere indstillingerne
pa den tradlgse router.

Serg for at proxyindstillingerne pa pcen er deaktiveret, og at dens IP-

adresse automatisk hentes fra DHCP-serveren. For yderligere oplysninger

om deaktivering af proxyindstillingerne, bedes du venligst besage ASUS'
supportside pa at http://support.asus.com. For naermere oplysninger om
hvordan du automatisk far en IP-adresse ved brug af DHCP-serveren, bedes du
venligst se hjaelpefunktionen i dit Windows® eller Mac operativsystem.

Klienten kan ikke etablere en tradlgs forbindelse til routeren.

Udenfor reekkevidde:

«  Stil routeren teettere pa den tradlgse klient.
+  Prov at skifte kanalindstillingerne.

Godkendelse:

- Brug en kabelforbindelse til, at oprette forbindelse til routeren.
« Tjek de tradlgse sikkerhedsindstillinger.
« Hold nulstillingsknappen bagpa routeren nede i mere end fem sekunder.

Kan ikke finde routeren:

« Hold nulstillingsknappen bagpa routeren nede i mere end fem sekunder.
+ Tjek den trddlgse adapters indstilling sdsom SSID og kryptering.

Kan ikke fa adgang til internettet via den tradlgse LAN adapter.

+ Flyt routeren teettere pa den tradlgse klient.
- Tjek om den tradlgse adapter er forbundet til den rigtige tradlgse router.

« Tjek om den tradlgse kanal, som du bruger, stemmer overens med de ka-
naler, der er tilgeengelige i dit land/omrade.

« Tjek krypteringsindstillingerne.
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« Tjek om ADSL eller Kabel-forbindelsen virker korrekt.
Prev igen med en anden ethernet-kabel.
Hvis ADSL "LINK" lyset blinker konstant eller er slukket, er internetadgang

ikke mulig - routeren kan ikke etablere en forbindelse med ADSL
netvaerket.

« Serg for, at alle dine kabler er ordentligt tilsluttet.

«  Traek stikket til ADSL- eller kabelmodemmet ud af stikkontakten, vent iet par
minutter, og saet det til igen.

« Hvis ADSL lyset stadig blinker eller er SLUKKET, bedes du venligst
kontakte din ADSL udbyder.

Jeg har glemt mit netveerksnavn eller sikkerhedskode.

+  Prov, at opseette kabelforbindelsen og konfigurere krypteringsindstillingerne
igen.

Hold nulstillingsknappen nede i mere end fem sekunder for, at nulstille eller
gendanne systemet til fabriksindstillingerne.

 Fabriksindstillingerne:

Brugernavn/Ad- IP-adresse: | 2,4 GHz netveerk | 5 GHz netvaerk
gangskode: admin / 192.168.1.1 SSID: SSID:
admin ASUS ASUS_5G

Hvor kan jeg finde yderligere oplysninger om min tradlgs router?
| brugervejledningen pa support-cd'en.
« Ofte stillede spargsmal pa nettet: http://support.asus.com/faq
+ Teknisk support: http://support.asus.com/
Kunde hotline: Se venligst Kunde hotline i den medfelgende vejledning.
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Een snelle blik op uw RT-AC88U
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© UsB 3.0 poort @ Wi-Fi aan-/uitknop
® Voedings-LED @ Reset-knop
® 2.4GHzLED/5GHz LED @® wPS-knop
LED WAN (Internet)

Rood: geen IP of geen fysieke
o verbinding. @ USB 2.0 poort

Wit: heeft een fysieke verbinding met

een WAN-netwerk (wide area network).
©® LAN-LED1~8 @ LAN 1~ 8 poorten
@ USB 3.0 LED @ WAN-poort(Internet)
e USB 2.0 LED @ Netstroomaansluiting (DC-In)
O LEDWPS @ Aan/Uit schakelaar
© LED WPS aan-/uitknop
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Inhoud verpakking
M RT-AC88U M Wisselstroomadapter
M Netwerkkabel (RJ-45) M Beknopte handleiding

M Ondersteunings-cd (handleiding)

@ OPMERKINGEN:
« Als een van de items beschadigd is of ontbreekt, moet u contact
opnemen met uw leverancier.

- Extere USB-HDD/Flashdisk:

v
©
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- De draadloze router werkt met de meeste USB-HDD's/Flashdisks tot
4TB en ondersteunt lees-schrijftoegang voor FAT16, FAT32, NTFS en
HFS+.

« Om de USB-disk veilig te verwijderen, start u de grafische
webinterface (http://router.asus.com). Klik vervolgens in de
rechterbovenhoek van de pagina Network Map (Netwerkkaart)
op het USB-pictogram en klik op Eject USB 3.0 / USB 2.0 (USB 3.0 /
USB 2.0 uitwerpen).

« Wanneer u de USB-schijf op de verkeerde manier verwijdert, kan dit
uw gegevens beschadigen.

De lijst van bestandssystemen en harde schijfpartities die de
draadloze router ondersteunt, vindt u op http://event.asus.com/

networks/disksupport

+ De lijst van printers die de draadloze router ondersteunen, vindt u op
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Uw router installeren

BELANGRIJK:  controleer of de internetverbinding beschikbaar is
voordat u de router installeert.

1. Uw draadloze router plaatsen.
Voor de beste draadloze signaaltransmissie tussen de draadloze router en de
netwerkapparaten die erop zijn aangesloten, moet u het volgende doen:

« Plaats de draadloze router in een centraal gebied voor een maximaal draadloos
bereik voor de netwerkapparaten.

Houd het apparaat uit de buurt van metalen obstakels en uit direct zonlicht.

« Houd het apparaat uit de buurt van 802.11g of 20MHz WiFi-apparaten,
2.4GHz computerrandapparatuur, Bluetooth-apparten, draadloze telefoons,
transformators, zware motoren, TL-lampen, magnetrons, koelkasten en andere
industriéle apparatuur om signaalverlies te voorkomen.

« Voer altijd een update uit naar de nieuwste firmware. Bezoek de ASUS-website
op http://www.asus.com voor de nieuwst firmware-updates.

Voor het beste draadloze signaal, moet u de vier afneembare antennes richten
zoals weergegeven in de onderstaande afbeelding.
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2. Uw modem voorbereiden.

: Koppel de wisselstroomadapter los van de voeding en an de kabel/ADSL-
modem.

b: Koppel de netwerkkabel los van uw kabel/ADSL-modem.

. (72
c: Start uw computer opnieuw op (aanbevolen). o
=
Modem g
o) @
©
<) L))
=
OFF!
(b

minstens twee minuten is uitgeschakeld voordat u de draden/
kabels loskoppelt. Als uw modem een reservebatterij heeft, moet u
deze ook verwijderen.

!} WAARSCHUWING! Zorg ervoor dat uw kabel/ADSL-modus
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3. Uw draadloze omgeving instellen.

RT-AC88U
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Computer

a. Stop de wisselstroomadapter van uw draadloze router in de gelijkstroomin-
gang en sluit deze aan op een stopcontact.

b. Sluit uw modem met een andere netwerkkabel aan op de WAN-poort van
uw draadloze router.

c. Stop de wisselstroomadapter van uw modem in de gelijkstroomingang en
sluit deze aan op een stopcontact.

d. Sluit uw computer met de netwerkkabel aan op de LAN-poort van uw draad-
loze router.

4, Schakel enkele instellingen op uw computer uit.

a. Schakel de proxyserver uit indien deze is ingeschakeld.
b. De TCP/IP-instellingen instellen om automatisch een IP-adres te verkrijgen.
c. Schakel de inbelverbinding uit indien deze is ingeschakeld.

OPMERKING: Raadpleeg Veelgestelde vragen (FAQ’s) voor meer de-
tails over het uitschakelen van uw computerinstellingen.
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QIS (Quick Internet Setup = snelle internetinstelling) met
automatische detectie

De QIS-functie (Quick Internet Setup) begeleidt u bij het snel instellen van uw
internetverbinding.

@ OPMERKING: Als u de internetverbinding voor de eerste keer instelt,
drukt u op de knop Reset op uw draadloze router om deze opnieuw in
te stellen naar de standaard fabrieksinstellingen.

QIS gebruiken met de automatische detectie:
1. Meld aan bij de webgebruikersinterface. De QIS-pagina wordt automatisch gestart.
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Windows Security

I The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-AC88U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

“J[Er name |

|Pa::worc| |

[ Remember my credentials

OPMERKINGEN:

+ De gebruikersnaam en het wachtwoord voor het aanmelden voor
de grafische webgebruikersinterface van uw draadloze router zijn
standaard admin.

« De gebruikersnaam en het wachtwoord voor de draadloze
router verschillen van de 2.4GHz/5GHz-netwerknaam (SSID) en
beveiligingssleutel. De gebruikersnaam en het wachtwoord voor
het aanmelden van de draadloze router biedt u de mogelijkheid
aan te melden bij de grafische webgebruikersinterface van uw
draadloze router voor het configureren van de instellingen van
de draadloze router. Met de 2.4GHz/5GHz-netwerknaam (SSID) en
de beveiligingssleutel kunnen wifi-apparaten aanmelden bij en
verbinden met uw 2.4GHz/5GHz-netwerk.
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2. De draadloze router detecteert automatisch als uw ISP-verbindingstype
Dynamic IP, PPPoE, PPTP en L2TP is. Voer de informatie in die nodig is voor
uw ISP-verbindingstype

@ BELANGRUK! Verkrijg de nodige informatie van uw ISP voor het inter-
netverbindingstype.

voor automatisch IP (DHCP)

y—
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(&, Skip Setup Wizard  Automaiic IP connection setup

Host Name{optional):

Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone
Check
Connection

e L e e S e T S
@ Internet Setup the network. ISPs monitor the MAC addresses of devices that connect to their services, and would
e A R T o e D G
following:
@ router setup
+ Contactyour ISP and request to update the MAC address associated with your ISP subscription. Once
this s done, you can run the router’s setup wizard again.
+ Clone or change the MAC address of the new device to match the MAC address of the origial device.
ed a s MAC address from its label.If you
T e

Previous

voor PPPoE, PPTP en L2TP

I —
iy Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name 2

.. "

@ router sewp W Show password
MAC Address{optional) 2

MAC Clone

W Enable VPN client User Name

Password

W Special R

Enter the user name and password for your Intemet
‘connection information.These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous
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@ OPMERKINGEN:
+ De automatische detectie van uw ISP-verbindingstype vindt plaats
wanneer u de draadloze router voor de eerste keer configureert
of wanneer uw draadloze router opnieuw wordt ingesteld naar de
standaardinstellingen.

+ Als QIS uw internetverbindingstype niet kan detecteren, klikt u op
Skip to manual setting (Overslaan naar handmatige instelling) en
configureert u uw verbindingsinstellingen handmatig.

3. Wijs de naam van het draadloos netwerk (SSID) en de beveiligingscode toe
voor uw draadloze 2.4GHz- en 5 GHz-verbinding. Klik op Apply (Toepassen)
wanneer u klaar bent.
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& SkipSctupWizara  Wireless Setting
Do you want to use the previous wireless security settings? ® Yes © No

Quick Internet Setup Assi0m 8 wrave rame or 55D (Service Set MenGier) 1 ekp Meatiy your wirsless metwork.

Check
Connection 2.4 GHz - Security

twork. 7 ASUS2.46
@ internet setup Network Name (SSID) 2.

Network Key

(3 router setun

5GHz - Security  Copy 2.4 GHz 0 5 GHz setiings.
Network Name (SSID) 7 ASUS_5G

4. Uw internet- en draadloze instellingen worden weergegeven. Klik op Next
(Volgende) om door te gaan.

5. Toont de zelfstudie voor de draadloze netwerkverbinding. Klik op Finish
(Voltooien) wanneer u klaar bent.
rsus
(& sip Setup wizara  Complsted Network Configuration Summary

ion, Feb 09 07:59:03 2015 (@IT)
Quick Internet Setup

Check
c

[ Automaic 1P
WAN 1P 192.168.123.174

LAN TP 192.168.50.1
mAC 00:00:4326:60:40

Next

M
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Verbinden met het draadloos netwerk

Er zijn twee manieren voor uw draadloze clients (notebook, tablet PC, smart-
phone enz.) om een verbinding te maken met het draadloos netwerk van de
RT-AC88U.

Handmatig verbinden met het draadloos netwerk
Handmatig verbinden met het draadloos netwerk:

1. Schakel de wifi-functie op uw draadloze client in om te scannen naar bes-
chikbare draadloze netwerken.

2. Selecteer de SSID of netwerknaam die u hebt toegewezen aan het netwerk
van de RT-AC88U.

3. Voer een wachtwoord in en klik op Connect (Verbinden).
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Verbinden met het draadloos netwerk via WPS

De RT-AC88U heeft een WPS-knop (Wi-Fi Protected Setup) waarmee u uw

draadloze client kunt verbinden met het netwerk van het RT-AC88U zonder het

wachtwoord in te voeren.

Verbinden met het draadloos netwerk via WPS:

1. Druk op de WPS-knop op de achterkant van de RT-AC88U. Raadpleeg het
hoofdstuk Een snelle blik op uw RT-AC88U voor de locatie van de WPS-
knop).

2. Druk op de WPS-knop van uw draadloze client binnen twee minuten of
volg de WPS-instructies die bij de draadloze client zijn geleverd. Wanneer u
aansluit via WPS, begint de voedings-LED op uw router snel te knipperen.

3. Wacht tot de voedings-LED van uw router stabiel oplicht om aan te geven
dat de verbinding tussen uw router en uw draadloze client is gelukt.
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De router beheren via de ASUSWRT web GUI

Uw draadloze router wordt geleverd met de intuitieve grafische ASUSWRT-geb-
ruikersinterface. Met ASUSWRT kunt u de verschillende functies gemakkelijk
configureren via een webbrowser, zoals Internet Explorer, Firefox, Safari of
Google Chrome.

face voor meer informatie van de technische ondersteuningssite ASUS

@ OPMERKING:  Gebruik de zoekbalk op de onderkant van de inter-
http://support.asus.com.
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B Arrotection
Securty leve:
{2\ adaptive gos
Open System 1

& usn ricaion

NoDevce
No Devce

@ BELANGRUJK:
+ Raadpleeg de handleiding voor meer details

over het gebruik van de Web-GUI van uw router.

+ Wij raden u aan uw firmware altijd
controleren en upgraden naar de nieuwste
versie voor een betere ervaring.

« Bezoek het videokanaal van het ASUS-
netwerk voor zelfstudies op aangeboden
functies.

43

Q10303_RT-AC88U_QSG.indb 43 @ 2015/6/16 17:05:59



AiCloud

De app ASUS AiCloud biedt u toegang tot uw gegevens waar en wanneer u een
internetverbinding hebt. Deze biedt u ook toegang tot uw ASUS Webstorage-
account via de mobiele app AiCloud op uw iOS of Android-apparaat of via een
webbrowser.

AiCloud installeren:

1. Controleer of de firmwareversie van uw router de nieuwste versie is en Ai-
Cloud ondersteunt.

2. Download de app AiCloud van Google Play of App Store.
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3. Installeer uw USB-opslagapparaat op uw router. Raadpleeg het hoofdstuk
Een snelle blik op uw RT-AC88U voor de locatie van de USB-poorten.

4. Sluit uw iOS- of Android-apparaten aan op de router via Wifi. De app AiCloud
zal u automatisch begeleiden doorheen het installatieproces.

5. U krijgt nu alle bestanden in uw USB-opslag openen, streamen en delen.
Zoek op ASUS AiCloud voor meer informatie. Bekijk de video'’s van de zelf-
studie voor een stapsgewijze handleiding.

Google Play App Store
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Veelgestelde vragen (FAQ's)

Nadat ik de stappen heb gevolgd, krijg ik nog steeds geen toegang tot de
grafische webinterface (Web GUI) van de draadloze router om deze in te stellen.
Controleer of de proxy-instellingen van uw pc zijn uitgeschakeld en of het
IP-adres van uw pc automatisch wordt verkregen van de DHCP-server. Voor
meer informatie over het uitschakelen van de proxy-instellingen, kunt u een
bezoek brengen aan de ASUS-ondersteuningssite op http://support.asus.

com. Meer informatie over het gebruik van de DHCP-server om IP-adressen
automatisch te verkrijgen, vindt u in de Help-functie van uw Windows®- of Mac-
besturingssysteem.
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De client kan geen draadloze verbinding maken met de router.

Buiten bereik:

« Plaats de router dichter bij de draadloze client.
+  Probeer de kanaalinstellingen te wijzigen.

Verificatie:
«  Gebruik een bekabelde verbinding om de router te verbinden.
«  Controleer de draadloze beveiligingsinstellingen.
«  Houd de Reset-knop op het achterpaneel langer dan vijf seconden ingedrukt.

Kan de router niet vinden:

« Houd de Reset-knop op het achterpaneel langer dan vijf seconden inge-
drukt.

Controleer de instelling van de draadloze adapter, zoals de
SSID- en coderingsinstellingen.

Kan geen toegang krijgen tot het internet via de draadloze
LAN-adapter.
- Plaats de router dichter bij de draadloze client.
Controleer of de draadloze adapter verbonden is met de correcte draadloze router.

- Controleer of het draadloze kanaal dat wordt gebruikt, overeenstemt met de
kanalen die beschikbaar zijn in uw land/regio.

+ Controleer de codeerinstellingen.
45
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« Controleer of de ADSL- of kabelverbinding correct is.
«  Probeer het opnieuw met een andere ethernetkabel.

Als het "LINK"-lampje van de ADSL blijft knipperen of uit blijft, is er geen
internettoegang mogelijk. De router kan geen verbinding maken met het
ADSL-netwerk.

« Controleer of al uw kabels correct zijn aangesloten.

- Koppel de voedingskabel van de ADSL- of kabelmodem los, wacht enkele
minuten en sluit de kabel vervolgens opnieuw aan.

« Als het ADSL-lampje blijft knipperen of UIT blijft, moet u contact
opnemen met uw ADSL-serviceprovider.
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Ik ben mijn netwerknaam of beveiligingssleutels vergeten.

«  Probeer de bekabelde verbinding tot stand te brengen en configureer de
coderingsinstellingen opnieuw.

+ Houd de Reset-knop gedurende meer dan vijf seconden ingedrukt om het
systeem opnieuw in te stellen of terug te zetten naar de standaard

fabriekswaarden.
- Standaard fabrieksinstellingen:

Gebruikersnaam / IP-adres: SSID 2.4 GHz- SSID 5 GHz-
wachtwoord: 192.168.1.1 netwerk: netwerk:
admin / admin ASUS ASUS_5G

Waar kan ik meer informatie vinden over de draadloze router?

- Handleiding op ondersteunings-cd
« Online site voor veelgestelde vragen (FAQ): http://support.asus.com/faq
+ Site voor technische ondersteuning: http://support.asus.com

- Hotline klantendienst: raadpleeg de nummers voor de ondersteuningshot-
line in de Aanvullende handleiding
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Katsaus RT-AC88U-sovellukseen

© UsB 3.0 portti @ Wi-Fi Pailla/Pois —painike
9 Virran LED-valo @ Nollauspainike
® 2.4GHzLED-valo/5GHz LED-valo | @B WPS-painike
WAN (Internet) LED
O g e ® UsB 2.0 portti
Valkoinen: Fyysinen yhteys suural-
ueverkkoon (WAN).
® LAN1~5LED @ LAN 1~ 8 portit
©® LED USB3.0 @ WAN (Internet) portti
@ LED USB20 @ virta (DC-In)-portti
O LeDWPS @ Virtakytkin
© LED WPS P4illa/Pois —painike
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Pakkauksen sisalto

M RT-AC88U M Verkkolaite
M Verkkokaapeli (RJ-45) M Pikaopas
M Tuki-CD (kayttéopas)

HUOMAA:

+ Jos jokin nimike puuttuu tai on vahingoittunut, ota yhteys jalleen-
myyjaan.

+ Ulkoinen USB-kovalevy/-muistitikku:
« Langaton reititin toimii useimpien USB-kovalevyjen/-muistitikkujen

kanssa 4TB asti ja tukee FAT16-, FAT32-, NTFS- ja HFS+
tiedostojarjestelmia (luku ja kirjoitus).

+ Poista USB-laite turvallisesti kdynnistamalla WebGUI

(http://router.asus.com), napsauta USB-kuvaketta ja napsauta
Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Poista USB 3.0 / USB 2.0).

- USB-laitteen poistaminen vdarin voi vaurioittaa silla olevia tietoja.

« Luettelo langattoman reitittimen tukemista tiedostojarjestelmista
ja kovalevypartitioista I0ytyy osoitteesta http://event.asus.com/
networks/disksupport

« Luettelo langattoman reitittimen tukemista tulostimista on
osoitteessa http://event.asus.com/networks/printersupport
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Reitittimen asennus

@ TARKEAA: Varmista ennen reitittimen asennusta, etts inter-
net-yhteys on kadytettavissa.

1. Reitittimen sijoittaminen

Varmistaaksesi parhaan signaalin Iahetyksen langattoman reitittimen ja siihen
litettyjen verkkolaitteiden valill3, tarkista, etta:

« Asetat langattoman reitittimen keskelle aluetta saadaksesi maksimipeitto-
alueen verkkolaitteille.

- Pidat laitteen vapaana metalliesteista ja poissa suorasta auringonpaisteesta.

- Pidat laiteen etdalla 802.11g:n tai 20 MHz:n Wi-Fi -laitteista, 2,4 GHz:n
tietokoneen oheislaitteista, Bluetooth-laitteista, langattomista puhelimista,
muuntajista, raskaista moottoreista, loistelampuista, mikroaaltouuneista,
jadkaapeista ja muista teollisista laitteista estadksesi signaalin hairiot tai
menetyksen.

. Padivitat aina uusimman laiteohjelmiston. Hae viimeisimmat
laitteistopdivitykset ASUS-verkkosivuilta osoitteesta
http://www.asus.com.

« Parhaan mahdollisen langattoman signaalin aikaansaamiseksi suuntaa nelja
lisdantennia alla olevan piirroksen mukaisesti.
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2 Valmistele modeemi.

a: Irrota verkkolaite virtaldhteesta ja irrota se kaapeli/ADSL-modeemista.
b: Irrota verkkokaapeli kaapeli-/ADSL-modeemista.

c: Kaynnista tietokone uudelleen (suositus).

Modem

L& D

‘& VAROITUS! Ennen kaapeleiden/johtojen irrotusta varmista, etta
kaapeli-/ADSL-modeemi on ollut pois paalta ainakin kaksi minuuttia.
Jos modeemissa on vara-akku, irrota myos se.
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3. Aseta langaton ympiristosi.

Computer

a. Liitd langattoman reitittimen verkkolaite DC-IN-porttiin ja liita se virtalahtee-
seen.

b. Liitd modeemi toisella verkkokaapelilla langattoman reitittimen WAN-port-
tiin.

¢. Liita modeemin verkkolaite DC-IN-porttiin ja liita se virtaldhteeseen.

d. Liita tietokone verkkokaapelilla langattoman reitittimen LAN-porttiin.

4, Ota asetuksia pois kaytosta.

a. Ota valityspalvelin pois kaytosta, jos se on otettu kayttoon.
b. Aseta TCP/IP-asetukset hakeaksesi IP-osoitteen automaattisesti.
c. Ota modeemiyhteys pois kdytdstd, jos se on otettu kayttoon.

@ HUOMAA: Lisdtietoa toimintojen poistamisesta kdytosta on kohdassa
Usein kysyttyd (FAQ).
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Internet-pika-asetus (QIS) automaattisella tunnistuksella

Quick Internet Setup (QIS) (Internet-pika-asetus) -toiminto ohjaa sinua inter-
net-yhteyden nopeassa asetuksessa.

langattoman reitittimen Reset (Nollaa) -painiketta nollataksesi sen

@ HUOMAUTUS: Kun asetat internet-yhteytta ensimmaista kertaa, paina
tehtaan oletusasetuksiin.

QIS-toiminnon ja automaattisen tunnistuksen kdyttaminen:

1. Kirjaudu sisdén graafiseen web-kayttoliittymaan. QIS-sivu kdynnistyy auto-
maattisesti.

Windows Security

The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-AC88U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

“.J:Er name |

|Pa::word |

[ Remember my credentials

@ HUOMAUTUKSIA:
« Langattoman reitittimen graafiseen web-kayttoliittyman’s sisaan-
kirjautumisessa kaytettdava kdyttajanimi ja salasana on oletuksena
admin.

« Langattoman reitittimen kirjautumiskayttdjanimi ja salasana ovat
erilaiset kuin 2,4 GHz / 5 GHz -verkkonimi (SSID) ja suojausavain.
Langattoman reitittimen kirjautumiskayttajanimi ja -salasana mah-
dollistavat sisddn kirjautumisen langattoman reitittimen graafiseen
web-kayttoliittymaan maarittamaan langattoman reitittimen asetuk-
sia. 2,4 GHz / 5 GHz -verkkonimi (SSID) ja suojausavain mahdollistavat
Wi-Fi-laitteiden sisdankirjautumisen ja yhteyden muodostamisen 2,4
GHz / 5 GHz -verkkoon.
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2. Langaton reititin havaitsee automaattisesti onko internet-palveluntarjoajan
yhteystyyppi Dynamic IP (Dynaaminen IP), PPPoE, PPTP, L2TP vai Static
IP (Staattinen IP). Nappaile tarvittavat tiedot internet-palveluntarjoajan
yhteystyyppia varten.

@ TARKEAA! Hanki internet-palveluntarjoajaltasi tarvittavat tiedot
internet-yhteystyypistasi.

Automaattista IP:ta (DHCP) varten

nsos

Automatic IP connection setup

&t Skip Setup Wizard

Host Name{optional):

Quick Internet Setup MAC Address(optional) 7

Check
Connection

(@) ihternet Setup

@) router setup
. date the MAC address associated with your ISP subscription. Once
’s setup wizard again.
to match the MAG address of the original device.
u: ter's MAC address from its label. I you
previously connected your computer to the modem, you will need to enter your computer’s MAC
‘address or click "MAC Clone” to clone your computer's MAC addresss.

Previous Next

PPPoE:t&, PPTP:ta ja L2TP:ta varten

v —
iy Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name

(ool

, Router Setup B Show password

MAC Address(optional) 7

MAC Clone
W Enable VPN client User Name

) . fa—
B Special Requiremen  from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
connection information These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next
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HUOMAUTUKSIA:

@ « Internet-palveluntarjoajan yhteystyypin auto-detection (Automaatti-
nen tunnistus) tapahtuu, kun maaritat langattoman reitittimen ensim-
maista kertaa, tai kun langaton reititin nollataan oletusasetuksiinsa.

« Jos QIS ei onnistu tunnistamaan internet-yhteystyyppidsi, napsauta
Skip to manual setting (Siirry manuaaliseen asetukseen) ja maari-
ta yhteysasetukset manuaalisesti.

3. Maarita langattoman verkon nimi (SSID) ja suojausavain langattomalle 2,4
GHz / 5 GHz -yhteydelle. Napsauta Apply (Kayta), kun olet valmis.

4. Internet- ja langattomat asetukset tulevat nakyviin. Jatka napsauttamalla
Next (Seuraava).

5. Tutustu opetusohjelmaan langattoman verkon yhteyden muodostamisesta.
Kun olet valmis, napsauta Finish (Valmis).
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Yhdista langattomaan verkkoon

On kaksi tapaa yhdistaa langattomat asiakkaat (kannettava, tablet-tietokone,
alypuhelin jne.) langattomaan RT-AC88U-verkkoon.

Manuaalinen yhdistaminen langattomaan verkkoon

1. Manuaalinen yhdistaminen langattomaan verkkoon:

Ota langattoman asiakkaan Wi-Fi-toiminto kdytt6on hakeaksesi kdytettavissa
olevia langattomia verkkoja.

2. Valitse SSID-tunnus tai verkkonimi, jonka olet maarittanyt RT-AC88U-
verkolle.

3. Anna salasana ja napauta sitten Connect (Yhdista).

Yhdistaminen langattomaan verkkoon WPS:lla

RT-AC88U:ssa on WPS (Wi-Fi Protected Setup) -painike, jolla voit yhdistaa lan-
gattoman asiakkaan RT-AC88U-verkkoon antamatta salasanaa.

Yhdistaminen langattomaan verkkoon WPS:II&:

1. Paina RT-AC88U:n takana olevaa WPS-painiketta. Katso Katsaus
RT-AC88U-sovellukseen -osasta WPS-painikkeen sijainti.

2. Paina langattoman asiakkaan WPS-painiketta kahden minuutin kuluessa tai
langattoman asiakkaan toimitukseen kuuluvien WPS-ohjeiden mukaisesti.
Yhdistettaessa WPS:aan, reitittimen virran LED-merkkivalo vilkkuu nopeasti.

3. Odota, kunnes reitittimen virran LED-merkkivalo palaa tasaisesti osoittaen
yhteyden muodostamisen onnistuneen reitittimen ja langattoman asiakkaan
valilla.
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Reitittimen hallinta graafisella ASUSWRT-web-
kayttoliittymalla

Tama langaton reititin on varustettu intuitiivisella graafisella ASUS-
WRT-web-kayttoliittymalla. ASUSWRT mahdollistaa sen useiden ominai-

suuksien helpon maarittamisen web-selaimella, kuten Internet Explorerilla,
Firefoxilla, Safarilla tai Google Chromella.

@ HUOMAUTUS: Hae kayttoliittyman alasosan hakupalkilla lisdtietoja
ASUKSEN teknisen tuen sivustolta http://support.asus.com

Secury vt
& Open System

©
O

@ TARKEAA:
- Katso kayttooppaasta lisdtietoja graafisen
web-kayttoliittyman kaytosta.

- Tarkista ja paivita laiteohjelmisto aina
uusimpaan versioon varmistaaksesi parhaan
toiminnan.

« Siirry ASUS-verkkotoiminta -videokanavalle
katsoaksesi laitteen toimintojen
opetusohjelmavideoita.
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AiCloud

ASUS AiCloud -sovellus pitaa sinut yhdistettyna tietoihisi missa ja milloin ta-
hansa, kun sinulla on kaytossasi internet-yhteys. Se mahdollistaa myds ASUS
WebStorage -tilin kdyton AiCloud-mobiilisovelluksella iOS- tai Android-laitteella
tai web-selaimella.

AiCloud-sovelluksen kaytto:
1.

2.
3.

. Liitd iOS- tai Android-laite reitittimeen Wi-Fi-yhteydella. AiCloud-sovellus

Varmista, etta reitittimen laiteohjelmistoversio on uusin ja AiCloud-sovel-
lusta tukeva.

Lataa AiCloud-sovellus Google Play- tai App Store -kaupasta.

Asenna USB-tallennusvailine reitittimeen. Katso Katsaus RT-AC88U-sovel-
lukseen -osasta USB-porttien sijainti.

opastaa sinut automaattisesti asetusprosessin lapi.

. Voit nyt kdyttaa, suoratoistaa ja jakaa kaikkia USB-tallennusvélineessa olevia

tiedostojasi. Etsi ASUS AiCloudista saadaksesi lisatietoja. Katso opetusohjel-
mavideoita saadaksesi vaihe-vaiheelta -ohjeita.

Google Play App Store
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Usein kysyttya (FAQ)

Olen noudattanut ohjeita, mutta en paase WWW-selainpohjaiseen
kéytt?’(liittyméiéin (WebGUI) madrittamaan langattoman reitittimen
asetuksia.

Varmista, etta PC-tietokoneen valityspalvelinasetukset on otettu pois paalta ja
PC:n IP-osoite on haettu DHCP-palvelimelta automaattisesti. Katso lisatietoja
vélityspalvelimen ottamisesta pois paalta ASUS-tukisivustolta osoitteesta http://
support.asus.com. Katso lisatietoja DHCP-palvelimen kayttamisesta IP-osoitteen
automaattiseen hakemiseen Windows®- tai Mac-kayttojarjestelman Ohjeesta.

Asiakas ei saa muodostettua langatonta yhteytta reitittimeen.

Kantaman ulkopuolella:

« Aseta reititin ldhemmas langatonta asiakasta.
«  Yrita muuttaa kanava-asetuksia.

Varmennus:
«  Kytke reititin langallisen yhteyden avulla.
« Tarkasta langattoman yhteyden turvallisuusasetukset.
« Paina takapaneelissa olevaa Reset-painiketta yli viisi sekuntia.

Reititin ei loydy:
- Paina takapaneelissa olevaa Reset-painiketta yli viisi sekuntia.
« Tarkasta langattoman sovittimen kuten SSID:n asetus seka
salausasetukset.
Ei Internet-yhteyttd langattoman LAN-sovittimen kautta.
« Siirrd reititin lahemmas langatonta asiakasta.
« Tarkista, onko langaton sovitin liitetty oikeaan langattomaan reitittimeen.

- Tarkista, vastaako kaytdssa oleva langaton kanava kdyttomaassa/-alueella
kdytossa olevia kanavia.

- Tarkista salausasetukset.
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- Tarkista onko ADSL- tai kaapeliyhteys toimiva.
Yritd uudelleen kdyttden muuta Ethernet-kaapelia.

Jos ADSL:n LINK-valo vilkkuu jatkuvasti tai ei ?ala, Internet-yhteys ei ole
mahdollinen - reititin ei voi muodostaa yhtey

Varmista, etta kaikki kaapelit on kytketty oikein.

«  Kytke ADSL:n tai kaapelimodeemin virtakaapeli irti, odota muutama

minuutti ja kytke kaapeli uudelleen modeemiin.

Jos ADSL-valo vilkkuu edelleen tai ei pala, ota yhteytta ADSL-

palveluntarjoajaasi.

Verkkonimi tai suojausavain on unohtunut.

Yritd luoda langallinen yhteys ja madrittaa salausasetukset uudelleen.
Paina nollauspainiketta yli viisi sekuntia nollataksesi tai palauttaaksesi

jarjestelman tehtaan oletusasetuksiin.

- Tehtaan oletusasetukset:

ta ADSL-verkkoon.

Kayttdjanimi/Salasa-
na: admin / admin

IP-osoite:
192.168.1.1

2.4GHz verkko
SSID: ASUS

5GHz verkko
SSID: ASUS_5G

Mista saan lisatietoja langattomasta reitittimesta?

Tuki-CD-levylld oleva Kayttajan kasikirja
+  Online-usein kysyttya -sivusto: http://support.asus.com/faq
« Teknisen tuen sivusto: http://support.asus.com

Tukipalvelunumero: Katso tukipalvelunumero kohdasta Supplementary

Guide (Lisdopas).
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Apercu rapide

=
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Ports USB 3.0 Bouton Wi-Fi

Témoin d’alimentation Bouton de réinitialisation

2.4GHz LED / 5GHz LED Bouton WPS

Témoin réseau étendu (WAN)
Rouge : routeur éteint ou
aucune connexion physique.
Allumé : connexion établie a un
réseau local (WAN).

Ports USB 2.0

© Réseaulocal1~8 LED @ PortsLAN1~4

@ USB 3.0 LED @ Port réseau étendu (Internet)
0 USB 2.0 LED @ Prise d'alimentation (CC)

© Témoin d'WPs @ Bouton d’alimentation

© Témoin d' WPS Bouton
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Contenu de la boite

M Routeur sans fil RT-AC88U M Cable réseau
M Adaptateur secteur M Guide de démarrage rapide
M CD de support (Mode d'emploi)

=
[
U
c
S
S

L.

@ REMARQUE:
« Contactez votre revendeur si 'un des éléments est manquant ou
endommagé.

- Périphérique de stockage USB externe:

« Le routeur sans fil fonctionne avec la plupart des périphériques de
stockage USB d'une taille maximum de 4 To et supporte la lecture/
écriture pour les formats de fichiers FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 et
NTFS

« Pour retirer un lecteur USB en toute sécurité, allez dans l'interface
de gestion du routeur (http://router.asus.com), puis cliquez sur
I'lcone USB située sur le coin supérieur droit de I'écran Network
Map (Carte réseau). Cliquez ensuite sur Eject USB 3.0 / 2.0 (Ejecter le
périphérique USB 3.0/ 2.0).

« Une mauvaise éjection du périphérique de stockage peut
endommager les données contenues sur le disque.

« Pour consulter la liste des systemes de fichiers et de partitions de
disques supportés par le routeur sans fil, visitez le site

http://event.asus.com/networks/disksupport

« Pour consulter la liste des imprimantes supportéss par le routeur sans
fil, visitez le site http://event.asus.com/networks/printersupport
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Installer votre routeur

=

IMPORTANT: avant d'installer votre routeur, assurez-vous que votre
connexion Internet est active.

1. Positionner le routeur sans fil.

Pour optimiser la transmission du signal sans fil entre votre routeur et les
périphériques réseau y étant connecté, veuillez vous assurer des points suivants:

« Placez le routeur sans fil dans un emplacement central pour obtenir une
couverture sans fil optimale.

+ Maintenez le routeur a distance des obstructions métalliques et des rayons du
soleil.

« Maintenez le routeur a distance d'appareils ne fonctionnant qu’avec les
standards/fréquences Wi-Fi 802.11g ou 20MHz, les périphériques 2.4GHz et
Bluetooth, les téléphones sans fil, les transformateurs électriques, les moteurs
a service intense, les lumiéres fluorescentes, les micro-ondes, les réfrigérateurs
et autres équipements industriels pour éviter les interférences ou les pertes de
signal sans fil.

«  Mettez toujours le routeur a jour dans la version de firmware la plus récente.
Visitez le site Web d’ASUS sur http://www.asus.com pour consultez la liste des
mises a jour.

«  Orientez les 4 antennes amovibles comme illustré ci-dessous pour améliorer le
qualité de couverture du signal sans fil.

*
)
=
o
—~
(7]
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Préparez votre modem.

. Débranchez I'adaptateur secteur de la prise électrique et du modem céable/
ADSL.

b: Déconnectez le cable réseau du modem cable/ADSL.
c: Redémarrez votre ordinateur (recommandé).

=
[
U
c
S
S

L.

@ AVERTISSEMENT ! Avant de débrancher les cables du modem,
assurez-vous que votre modem cable/ADSL est éteint depuis au moins 2
minutes. Si votre modem posséde une batterie de secours, retirez-la.
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3. Préparez votre environnement réseau sans fil.

=

*
)
=
o
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Computer

a. Reliez une extrémité de I'adaptateur secteur au port d’alimentation du
routeur et I'autre extrémité a une prise électrique.

b. A l'aide d'un autre cable réseau, connectez votre modem au port réseau
étendu (WAN) du routeur sans fil.

c. Reliez une extrémité de I'adaptateur secteur au port d'alimentation du
modem et l'autre extrémité a une prise électrique.

d. Al'aide d'un cable réseau, connectez votre ordinateur au port réseau local
(LAN) du routeur sans fil.

4, Désactivez certaines fonctionnalités de votre ordinateur.

a. Désactivez le serveur proxy si celui-ci est activé.

b. Configurez les parametres TCP/IP pour lI'obtention automatique d’'une
adresse IP.

c. Désactivez la numérotation de votre connexion a distance si celle-ci existe.

@ REMARQUE : Pour plus de détails, consultez la section FAQ de ce guide.

64

‘ Q10303_RT-AC88U_QSG.indb 64 @ 2015/6/16 17:06:04



®

2.2 Configuration Internet rapide

L'assistant de configuration vous aide a configurer rapidement votre connexion
Internet.

REMARQUE: : |ors de |a toute premiére configuration de connexion
Internet, appuyez sur le bouton de réinitialisation de votre routeur

sans fil pour restaurer ses parametres par défaut.

Utilisation de I'assistant de configuration Internet :

=
[
U
c
S
S

L.

1. Lors du premier accés a l'interface de configuration du routeur, I'assistant de
configuration Internet se lance automatiquement.

Windows Security

The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-AC88U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

“J:er name |

‘Passwcrcl |

[] Remember my credentials

@ REMARQUES :

« Le nom d'utilisateur et le mot de passe de connexion a l'interface de
gestion du routeur sans fil sont admin. Consultez la section 4.6.2
Systéme pour modifier vos identifiants de connexion.

- Le nom d'utilisateur et le mode passe de connexion sont différents
des identifiants dédiés au SSID (2,4/5GHz) et a la clé de sécurité. Le
nom d'utilisateur et le mode passe de connexion permettent d'accé-
der a l'interface de gestion des paramétres du routeur sans fil. Le SSID
(nom du réseau sans fil) et la clé de sécurité permettent aux disposi-
tifs sans fil de se connecter au réseau 2.4GHz/5GHz de votre routeur.
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2. Le routeur sans fil détecte automatiquement si la connexion Internet fournie
par votre FAI utilise une IP dynamique ou statique ou le protocole PPPoE,
PPTP ou L2TP. Entrez les informations nécessaires en fonction de votre type
de connexion.

IMPORTANT ! Vous pouvez obtenir vos informations de connexion
aupres de votre FAI (Fournisseur d'accés a Internet).

Connexion a adresse IP automatique (DHCP)

= =
(5, Skip Sctup Wizard  Automatic IP connection setup
Host Name(optional):
Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone

Check
Connection

[r—— MAC (Media Access Control) address is a unique identifier that identifies your computer or device in
@ IETCOSeD the network. ISPs monitor the MAC addresses of devices that connect to their services, and would

disallow Intemet connection for new MAC aderesses. To fix this issue, you can do either of the
following;
,, Router Setup

Connexion utilisant le protocole PPPoE, PPTP ou L2TP

— "}
&y Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name 2

[

@ router sewp M Show password
MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client User Name

Password

[ R ——

. Enter the user name and password for your Intemet
EACVRAE) s connection information. These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)
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REMARQUES :

- L'auto-détection de votre type de connexion a lieu lorsque vous
configurez le routeur sans fil pour la premiére fois ou lorsque vous
restaurez les paramétres par défaut du routeur.

« Sivotre type de connexion Internet n'a pas pu étre détecté, cliquez
sur Skip to manual setting (Configuration manuelle) pour configurer
manuellement vos paramétres de connexion.

=
[
U
c
S
S

L.

3. Assignez un nom au réseau (SSID) ainsi qu’une clé de sécurité pour votre
connexion sans fil 2.4GHz et/ou 5 GHz. Cliquez sur Apply (Appliquer) une
fois terminé.

4,  Les paramétres de connexion Internet et sans fil apparaissent. Cliquez sur Next

(Suivant) pour continuer.
5. Lisez le didacticiel de connexion réseau. Une fois terminé, cliquez sur Finish (Terminé).
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Connexion a un réseau sans fil

Il existe deux méthodes de connexion de clients sans fil (ordinateurs portables,
tablettes, smartphones, etc.) au réseau sans fil du RT-AC88U.

=

Connexion manuelle a un réseau sans fil

Pour vous connecter manuellement a un réseau sans fil :

1. Activez la fonctionnalité Wi-Fi de votre client sans fil.

2. Sélectionnez le SSID attribué au routeur.

3. Entrez le mot de passe et appuyez sur Connect (Connecter).

*
)
=
o
—~
(7]

Connexion a un réseau sans fil via WPS.

Le RT-AC88U dispose d'un bouton WPS (Wi-Fi Protected Setup) vous permettant
de connecter un client au réseau sans fil géré par le routeur sans avoir a entrer d
mot de passe de connexion.

Pour utiliser la fonctionnalité WPS:

1. Appuyez sur le bouton WPS situé a I'arriére du routeur. Consultez la section
Apercu rapide pour localiser I'emplacement de ce bouton.

2. Appuyez sur le bouton WPS du client sans fil dans un délai de 2 minutes ou
suivez les instructions fournies avec le client sans fil. Lors d’une tentative de
connexion WPS, le voyant d'alimentation du routeur clignote rapidement.

3. Lorsque le voyant d’alimentation s'arréte de clignoter, cela signifie que la
connexion a été établie entre le routeur et le client sans fil.
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Gestion du routeur via I'interface ASUSWRT

Votre routeur sans fil dispose de l'interface intuitive ASUSWRT. Cette interface de
gestion du routeur vous permet de configurer en toute simplicité les fonctionnalités
du routeur par le biais d'un navigateur Internet tel que Internet Explorer, Firefox,
Safari ou Google Chrome.

REMARQUE: utilisez la barre de recherche localisée en bas de I'écran pour
obtenir plus dinformations sur le site d'assistance technique d’ASUS sur

http://support.asus.com.

Francais

@ IMPORTANT:
« Pour plus de détails sur I'utilisation de l'interface

de gestion du routeur, consultez le manuel de
|'utilisateur.

« Vérifiez régulierement que votre routeur
dispose de la derniére version de micropro-
gramme disponible.

+ Rendez-vous sur la page vidéo d’ASUS pour
visionner de nombreuses vidéos didacticielles.
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AiCloud
- ASUS AiCloud est une plate-forme vous permettant d’accéder a vos données a tout
- moment et ol que vous soyez tant qu'une connexion Internet est disponible. Vous
Q pouvez aussi utiliser I'application AiCloud a partir de votre appareil iOS ou Android pour
= accéder a votre compte ASUSWebstorage.
') . .
Q Pour installer AiCloud :
;.

1. Assurez-vous que votre routeur dispose de la derniére version de microprogramme
disponible.

2. Téléchargez I'application AiCloud Google Play ou sur I'App Store.

3. Connectez un périphérique de stockage a votre routeur. Consultez la section Apergu
rapide de votre RT-AC88U pour localiser I'emplacement des ports USB.

4, Connectez votre appareil iOS ou Android au routeur via Wi-Fi. Lapplication AiCLoud
vous guidera automatiquement au travers des divers étapes de configuration.

5. Une fois terminé, vous pouvez accéder, diffuser et partager les fichiers contenus sur
votre dispositif de stockage USB. Vous pouvez également accéder aux vidéos dédiées
a AiCloud a partir des codes QR ci-dessous.

Google Play
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Foire aux questions (FAQ)

Méme apreés avoir suivi les instructions de ce guide, je ne parviens toujours

pas a accéder au Gestionnaire de configuration du routeur.

Assurez-vous que votre proxy est désactivé et que I'adresse IP de votre
ordinateur est gérée par le serveur DHCP. Pour plus de détails sur la
désactivation d’un proxy, rendez-vous sur le site http://support.asus.com. Pour
plus d'informations sur l'utilisation du serveur DHCP, consultez I'aide de votre
ordinateur Windows® ou MAC.

=
[
U
c
S
S

L.

Le client ne peut pas établir de connexion sans fil avec le routeur.

Hors de portée:
« Rapprochez le client du routeur.
« Essayez d'autres parametres de canaux.

Authentification :
- Utilisez une connexion filaire pour vous connecter au routeur.
- Vérifiez les paramétres de sécurité sans fil.

« Appuyez sur le bouton Reset situé sur I'arriére du routeur pendant plus
de 5 secondes

Routeur introuvable :

« Appuyez sur le bouton de réinitialisation situé sur I'arriére du routeur
pendant plus de 5 secondes.

«  Vérifiez les paramétres SSID et de chiffrement de I'adaptateur sans fil.

Impossible d’accéder a Internet via un adaptateur sans fil local.
« Rapprochez le client du routeur.
- Vérifiez que I'adaptateur sans fil est connecté au bon routeur sans fil.

« Vérifiez que le canal sans fil que vous utilisez appartient aux canaux
disponibles dans votre pays/région.

- Vérifiez les parametres de chiffrement.
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- Vérifiez la connexion ADSL ou au Cable.
- Utilisez un autre cable Ethernet.

=

Sila LED “LINK” du modem ADSL clignote ou reste éteinte en permanence,
cela signifie alors qu'il n‘est pas possible d’accéder a Internet - le routeur
n'est pas en mesure d'établir une connexion au réseau ADSL.

*
)
=
o
—~
(7]

- Vérifiez que les cables sont correctement connectés.

- Débranchez le cable d’alimentation du modem. Patientez quelques
secondes, puis reconnectez le cable.

« Slla LED ADSL clignote ou reste éteinte en permanence, contactez votre
fournisseur d’'acces ADSL.

Nom de réseau et/ou clé de cryptage oubliés.

+ Essayez de configurer une connexion filaire et configurez a nouveau les
paramétres de chiffrement sans fil.

« Appuyez sur le bouton de réinitialisation situé sur l'arriére du routeur
pendant plus de 5 secondes.

« Paramétres par défaut :

Nom d’utilisateur / Adresse IP : Réseau de Réseau de 5 GHz
Mot de passe: 192.168.1.1 2,4GHzSSID: | SSID:
admin / admin ASUS ASUS 5G

Ou puis-je obtenir plus d'informations sur le routeur sans fil ?

« Manuel d'utilisation contenu dans le CD de support

+ FAQen ligne: http://support.asus.com/faq

« Site de support technique: http://support.asus.com

« Hotline : consultez la liste des centres d'appels ASUS en fin de guide.
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Ubersicht

° o g i&é@é;m

© UsSB 3.0 Anschluss @ WiFi-Ein-/Austaste
e Strom-LED m Reset-Taste
® 5GHzLED/2.4GHzLED @® WPS-Taste ®
WAN (Internet) LED

rot: Kein Strom oder keine physische
o Verbindung. @ USB 2.0-Port

weif: Physische Verbindung mit WAN

(Wide Area Network)..
© LAN1~8LED @ LAN 1 ~8 Anschlisse
6 USB 3.0 LED @ WAN (Internet)-Port
e USB 2.0 LED @ Netzanschluss(DC-IN)
® wpsLED @ Einschlattaste
© WPS LED-Ein/Aus-Taste
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Verpackungsinhalt

M Netzteil

M RT-AC88U
M Schnellanleitung

[ Netzwerkkabel (RJ-45)
M Support-CD (Benutzerhandbuch)

@ HINWEISE:
- Sollten Artikel beschadigt oder nicht vorhanden sein, wenden Sie sich
an lhren Handler.

- Externe USB-Festplatte/Flashlaufwerk:

«Der drahtlose Router lauft mit den meisten USB-Festplatten/
Flashlaufwerken (bis zu 2TB) und unterstitzt Lese-/Schreibezugriff in

FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 und NTFS.

- Um USB-Datentrdger sicher zu entfernen, laden Sie die Web-GUI
(http://router.asus.com), und klicken Sie oben rechts im Fenster
Network Map (Netzwerkiibersicht) auf das USB-Symbol und dann
auf Eject USB 3,0/USB 2,0 (USB 3,0/2,0 auswerfen). Sie konnen

auch in der Rechtsseite des Routers die HDD-Auswurf-Taste driicken.
Beziehen Sie sich auf den Abschnitt Ubersicht fiir die Lokation der

HDD-Auswurf-Taste.
«Falsches Entfernen von USB-Datentrdagern kann zu Datenverlust
fihren.

- Fir weitere Details zu Dateisystemen und Festplattenpartitionen, die
der drahtlose Router unterstitzt, besuchen Sie bitte

http://event.asus.com/networks/disksupport

- Fur weitere Details zu Druckern, die der drahtloses Router unterstiitzt,

besuchen Sie bitte
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Router installieren

WICHTIG: Vor der Installation des Routers vergewissern Sie sich, dass
die Internetzverbindung verfligbar ist.

Positionierung

Fir beste Funksignalqualitat zwischen dem drahtlosen Router und der damit
verbundenen Gerate, beachten Sie bitte folgende Hinweise:

« Stellen Sie das Gerat an einer zentralen Stelle auf, um eine ideale Reichweite fur
samtliche drahtlose mobile Gerate zu erzielen.

«  Stellen Sie sicher, dass das Gerat nicht von Metallgegenstanden blockiert wird.
Halten Sie das Gerédt von direkter Sonneneinstrahlung fern.

+ Halten Sie das Gerédt von 802.11g oder nur 20MHz Wi-Fi-Gerdten, 2.4GHz
Computer-Peripherie, Bluetooth-Geraten, Schnurlostelefonen, Transformatoren,
Hochleistungsmotoren, fluoreszierenden Leuchten, Mikrowellen, Kiihlschranken
und sonstigen industriellen Anlagen fern, um einen Signalverlust zu vermeiden.

«  Um beste Signalabdeckung sicherzustellen, richten Sie die drei montierbare
Antennen wie unten abgebildet aus.

Halten Sie die Firmware immer auf dem neuesten Stand. Die aktuellste Firmware
finden Sie auf der ASUS-Webseite unter http://www.asus.com.

- Fir optimale Signalqualitat richten Sie bitte die vier Antennen so aus, wie es
in der folgenden Abbildung dargestellt ist.
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2. Modem vorbereiten

a: Ziehen Sie den AC-Adapter aus der Steckdose und trennen Sie ihn vom
Kabel/ADSL-Modem.

b: Trennen Sie das Netzwerkkabel vom Kabel/ADSL-Modem.
c: Starten Sie den Computer neu (empfohlen).

Modem

g0 6.

(& WARNUNG! Bevor Sie die Kabel/Leitungen entfernen, sollte Ihr Kabel/
ADSL-Modem fiir mindestens zwei Minuten ausgeschaltet werden. Falls @
Ihr Modem eine Batterie hat, entfernen Sie diese auch.
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3. Richten Sie die Netzwerkumgebung ein.

Computer

a: Verbinden Sie den AC-Adapter ihres drahtlosen Routers mit dem DC-IN-An-
schluss sowie mit der Stromversorgung.

b: Verwenden Sie ein Netzwerkkabel, um den Computer mit dem LAN-An-
schluss Ihres drahtlosen Routers zu verbinden.

c: Verwenden Sie ein weiteres Netzwerkkabel, um den Modem mit dem
WAN-Anschluss lhres drahtlosen Routers zu verbinden.

d: Verbinden Sie den AC-Adapter ihres Modems mit dem DC-IN-Anschluss
sowie mit der Stromversorgung.

4. Deaktivieren Sie nicht benotigte Einstellungen am Computer

a. Deaktivieren Sie den Proxy-Server (falls aktiviert).
b. Stellen Sie die TCP/IP-Einstellungen auf automatische IP-Erkennung ein.
c. Deaktivieren Sie die DFU-Verbindung (falls aktiviert).

@ HINWEIS: Fir weitere Details zur Aktivierung/Deaktivierung der
Computer-Einstellungen beziehen Sie sich auf Hdiufig gestellte Fragen
(FAQ).
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Quick Internet Setup (QIS) mit autom. Erkennung

Die Funktion Quick Internet Setup (QIS) fihrt Sie schnell durch die Einrichtung
Ihrer Interentverbindung.

HINWEIS: Wenn Sie das eine Internetverbindung zum ersten Mal
einrichten, driicken Sie die Reset-Taste, um den drahtlosen Router auf
dessen Werkseinstellungen zuriickzusetzen.

So verwenden Sie QIS mit autom. Erkennung:

1. Melden Sie sich an der grafischen Benutzeroberflache an. Die ISE-Seite 6ffnet

sich automatisch.
!\_‘i_ndows Security

The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password, The
server reports that it is from RT-AC88U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure,

”JEEr name |

| Password |

["] Remember my credentials

Hinweise:

@ « Ab Werk sind Benutzername und Kennwort zur Anmeldung an der grafischen
Benutzeroberflache lhres WLAN-Routers auf admin voreingestellt. Detaillierte
Hinweise zum Andern des Benutzernamens und des Kennwortes finden Sie in
Abschnitt 4.7.2 System.

« Benutzername und Kennwort zur Anmeldung am WLAN-Router
unterscheiden sich vom 2,4-GHz/5-GHz-Netzwerkname (SSID
genannt) und dem Sicherheitsschlissel. Mit Benutzername und
Kennwort kdnnen Sie sich an der grafischen Benutzeroberfliche
des WLAN-Routers anmelden und die Einstellungen des Routers
bequem konfigurieren. 2,4-GHz-/5-GHz-Netzwerkname (SSID) und
Sicherheitsschliissel sorgen dafiir, dass sich andere WLAN-Gerate an
lhrem 2,4-GHz-/5-GHz-Netzwerk anmelden und damit verbinden
kénnen.

78

Q10303_RT-AC88U_QSG.indb 78 @ 2015/6/16 17:06:06



®

2. Der drahtlose Router erkennt automatisch, ob die Verbindungsart Ihres
Internet Dienstanbieters (ISP) Dynamische IP (Dynamic IP), PPPoE, PPTP,
L2TP oder Statische IP (Static IP) ist. Geben Sie zusatzlich die nétigen Da-
ten lhrer Verbindung ein.

WICHTIG! Beziehen Sie die nétigen Informationen zur lhrer Verbin-
dungsart von lhrem Internet-Dienstanbieter (ISP).

zur automatischen IP-Zuweisung (DHCP)

="

5, Skip Setup Wizard  Automatic IP connection sotup

Quick Internet Setup

Check
Connection

E Tnternet Setup

,, Router Setup

fir PPPOE,

sus
ity Skip Setup Wizard

Quick Internet Setup

Check
Connection

(@) outer setup

Q10303_RT-AC88U_QSG.indb

Host Name{optional):

MAC Address{optional) 7

previously connected your computer to the modem, you il md to enter your computer's MAC
‘address or click "MAC Clone” to clone your computer's MAC adelresss

Previous

PPTP und L2TP

Account Setting

Please enter your username and password

User Name 2
Password
B Show password

MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client

[ R ——

Previous Next

Next

User Name

Password

Enter the user name and password for your Intemet
‘connection information. These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)
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HINWEISE:

«+ Die autom. Erkennung der Verbindungsart Ihres ISP wird bei
der ersten Konfiguration des drahtlosen Routers oder nach
dem Reset (Zurlicksetzen) lhres drahtlosen Routers zu seinen
Standardeinstellungen durchgefiihrt.

- Falls QIS Ihre Verbindungsart nicht erkennt, klicken Sie auf Manuelle
Einstellung (Skip to manual setting; Siehe Abbildung in Schritt 1)
und konfigurieren Sie die Verbindungseinstellungen manuell.

3. Weisen Sie einen Netzwerknamen (SSID) und einen Sicherheitsschlissel fir
Ihre 2.4GHz- und 5 GHz-Drahtlosverbindung zu. Klicken Sie auf Apply, wenn
Sie fertig sind.

rfses

& Skip Setupwizara | Wireloss Setting
Do you want to use the previous wireless security setlings? ® Yes © No

CLxi st Assign a unique name or SSID (Service Set Identifier) to help identify your wireless network.

Check
Connection 2.4 GHz - Security
ASUS_2.46

@ et setwp Network Name (SSID) 7
Network Key 7 eeseeeeees
@ Router Setip 5tz - Securty
Network Name (SSID) 7

Network Key

twork key between 8 and 63 characters(letters, numbers or

ity key field blank, but this exposes your network to unauthorized

0%

4. lhre Internet- und Drahtloseinstellungen werden angezeigt. Klicken Sie auf
Next, um fortzufahren.
5. Lesen Sie die Drahtlosnetzwerk-Verbindungsanleitung und klicken Sie auf
Finish, wenn Sie fertig sind.
rsus
o | G

Quick Internet Setup

Che:
Open Systom

Network Name (SSID) ASUS 56
Wireless Securlty Open System

WAN Connection Type Automatic 1P
WAN 1P 192.168.123.174

LANTP. 192.168.50.1
mac 00.0C:4326:60.40

Next
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Mit dem WLAN-Netzwerk verbinden

Mit WLAN-Geraten (beispielsweise Notebook, Tablet-PC, Smartphone etc.) kdn-
nen Sie sich auf zwei unterschiedliche Weisen mit dem WLAN-Netzwerk lhres
RT-AC88U verbinden.

Manuell mit dem WLAN-Netzwerk verbinden
So verbinden Sie sich manuell mit dem WLAN-Netzwerk:

1. Aktivieren Sie die WLAN-Funktion lhres Gerates, suchen Sie nach verfiigbar-
en WLAN-Netzwerken.

2. Geben Sie die SSID (den Netzwerknamen) ein, die Sie lhrem RT-AC88U-
Netzwerk zugewiesen haben.

3. Geben Sie das Kennwort ein, klicken Sie anschlieBend auf Connect (Verbinden).

Per WPS mit dem WLAN-Netzwerk verbinden

Der RT-AC88U ist mit einer WPS-Taste (Wi-Fi Protected Setup — geschiitzte
WLAN-Einrichtung) ausgestattet, mit dem Sie WLAN-Gerate mit dem RT-AC88U-
Netzwerk verbinden kénnen, ohne ein Kennwort einzugeben.

So verbinden Sie sich per WPS mit dem WLAN-Netzwerk:

1. Driicken Sie die WPS-Taste an der Riickseite des RT-AC88U. Im Abschnitt Ein
schneller Blick auf Ihren RT-AC88U konnen Sie nachschauen, wo sich die
WPS-Taste genau befindet.

2. Driicken Sie die WPS-Taste Ihres WLAN-Gerates innerhalb zwei Minuten; alter-
nativ schauen Sie in die Anleitung des WLAN-Gerates und fiihren die entspre-
chenden Schritte zur WPS-Anmeldung aus. Wenn eine Verbindung tiber WPS
hergestellt wird, blinkt die Betriebsanzeige-LED lhres Routers schnell.

3. Warten Sie, bis die Betriebsanzeige-LED des Routers wieder dauerhaft
leuchtet; in diesem Fall wurde die Verbindung zwischen Router und dem
externen WLAN-Gerét erfolgreich aufgebaut.
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Router iiber die ASUSWRT-Web-Benutzeroberflache verwalten
Ihr WLAN-Router wird mit der intuitiv bedienbaren grafischen ASUS-
WRT-Web-Benutzeroberflache geliefert. Mit ASUSWRT kdnnen Sie unter-
schiedlichste Merkmale ganz einfach iber einen Webbrowser konfigurieren;
beispielsweise mit Firefox, Google Chrome, Safari oder dem Internet Explorer.

dienst (http://support.asus.com) benétigen, nutzen Sie einfach das
Suchfeld ganz unten auf der Seite.

@ HINWEIS: Wenn Sie Informationen vom technischen ASUS-Kunden-

WICHTIG:

+ Weitere Details zur Bedienung der Web-
Benutzeroberflache lhres Routers finden
Sie in der Bedienungsanleitung

« Priifen Sie regelmafig, ob eine neue
Firmware-Version zur Verfligung steht,
aktualisieren Sie in diesem Fall die Firmware
baldmoglichst.

« Im ASUS-Netzwerk-Videokanal finden Sie
Videoanleitungen zu unterschiedlichsten
Funktionen.
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AiCloud

Mit der ASUS AiCloud-App konnen Sie immer und Gberall auf ihre Daten zug-

reifen, sofern es eine Internetverbindung gibt. Zusatzlich konnen Sie tber die

mobile AiCloud-App mit Android- oder iOS-Geraten oder mit einem normalen
Webbrowser auch auf Ihr ASUS WebStorage-Konto zugreifen.

So installieren Sie AiCloud:

1. Vergewissern Sie sich, dass die Firmware lhres Routers aktuell ist und Ai-
Cloud unterstitzt.

2. Laden Sie die AiCloud-App von Google Play oder im App Store herunter.

3. SchlieBen Sie ein USB-Speichergerit an den Router an. Im Abschnitt Ubersi-
cht kdnnen Sie nachschauen, wo sich die USB-Ports genau befinden.

4, Verbinden Sie Ihr Android- oder iOS-Gerat per WLAN mit dem Router. Die
AiCloud-App fiihrt Sie durch die Einrichtung.

5. Nun kénnen Sie auf saimtliche Dateien Ihres USB-Speichergerates zugreifen,
diese streamen und freigeben. Weitere Informationen finden Sie, wenn Sie in
der ASUS AiCloud suchen. Schritt-fir-Schritt-Anleitungen finden Sie in den
Videoanleitungen.

Google Play App Store
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Haufig gestellte Fragen (FAQ)

Nachdem ich den Anweisungen folgte, kann ich immer noch nicht auf

die web GUI zugreifen, um die Einstellungen des drahtlosen Routers zu
konfigurieren.

Vergewissern Sie sich, dass die Proxyeinstellungen lhres PCs deaktiviert sind
und der PC seine IP-Adresse automatisch vom DHCP-Server bezieht. Detaillierte
Hinweise zum Deaktivieren der Proxyeinstellungen finden Sie auf den ASUS-
Kundendienstseiten: http://support.asus.com. Weitere Informationen zum
Einsatz des DHCP-Servers zur automatischen Vergabe von IP-Adressen finden
Sie in den systeminternen Hilfsdokumenten lhres Windows®- oder Mac-
Betriebssystems.

Der Client kann keine drahtlose Verbindung mit dem Router herstellen.

AuBlerhalb der Reichweite:

- Stellen Sie den Router ndher an den drahtlosen Client.
+ Versuchen Sie, die Kanaleinstellungen zu @ndern.

Authentifizierung:
- Stellen Sie eine Kabelverbindung mit dem Router her.
- Prifen Sie die drahtlosen Sicherheitseinstellungen.
«  Driicken Sie die Reset-Taste an der Riickseite flir mindestens fiinf Sekunden

Der Router wird nicht erkannt.

- Driicken Sie die Reset-Taste an der Ruickseite flir mindestens flinf Sekunden.

+  Prifen Sie die Einstellung am drahtlosen Adapter wie z.B. die SSID- und
Verschlisselungseinstellungen.

Es kann keine Verbindung mit dem Internet liber den Drahtlos-LAN-
Adapter hergestellt werden.

- Stellen Sie den Router ndher an den drahtlosen Client.

« Priifen Sie, ob der drahtlose Adapter mit dem richtigen drahtlosen Router
verbunden ist.

« Priifen Sie, ob der verwendete Funkkanal konform mit den verfligbaren
Kandlen in Ihrem Land/Ihrer Region ist.

« Priifen Sie die Verschliisselungseinstellungen.
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« Prifen Sie, ob die ADSL- oder Kabelverbindung richtig ist.
Verwenden Sie ein anderes Ethernet-Kabel und versuchen es erneut.
Wenn die LED,,Link” am ADSL-Modem fortwahrend blinkt oder erlischt, ist

das Internet nicht zuganglich - der Router kann keine Verbindung mit dem
ADSL-Netzwerk herstellen.

« Stellen Sie sicher, dass samtliche Kabel richtig verbunden sind.

Trennen Sie das Netzkabel von dem ADSL- oder Kabel-Modem, warten fiir
ein paar Minuten und schlief3en das Kabel wieder an.

Falls die LED am ADSL-Modem weiterhin nur blinkt oder erlischt, wenden Sie
sich bitte an lhren ADSL-Dienstanbieter.

Der Netzwerkname oder das Verschliisselungskennwort wurde vergessen.
« Versuchen Sig, eine Kabelverbindung herzustellen und die Drahtlos-Ver-
schliisselung erneut zu konfigurieren.
Driicken Sie die Reset-Taste an der Riickseite fiir mindestens flinf Sekunden!
«  Werkseinstellungen

Benutzerhandbuch/ IP-Ad- 2.4 GHz-Netzw- 5 GHz-Netzw-
Passwort: admin / dresse: erk SSID: erk SSID:
admin 192.168.1.1 ASUS ASUS_5G

Wo kann ich weitere Informationen liber den drahtlosen Router erhalten?

- Benutzerhandbuch auf der Support-CD
+ Online FAQ: http://support.asus.com/faq

Technische Unterstiitzung: http://support.asus.com

Kunden-Hotline: Beziehen Sie sich auf die Support-Hotline in dieser Schnell-
starthilfe.
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Mua ypriyopn patia

m

> y

>

=

A

8- | eo

Féum ®

© uUsB3.0 OUpEC ® kﬁ:gg&\;\;i/ﬁ On/Off (Evepy./
(2] Avyvia LED Tpogodoaoiag (11) Koupmi emavagpopdg
@ (3] Avyvia LED 2.4GHz/5.GHz ® wps KOUTTI
WAN (Internet) Auxvia LED

O cweeon TN @ UsB 2.0 port

Neuko: Exel uoikn ouvdeon oe Siktuo

gupeiag meploxic (WAN).
© AuyviecLED LAN 1~8 @ LAN 1 ~800pec
@ USB 3.0 LED @ WAN (Internet) koupmi
@ USB20LED @ I(Eli)ccczﬁ\(l))c TPOoY0od0oa0iag pevATOC
@ WPS LED @ S10KOTITNG AerToupyiag
(o) kouprri WPS LED On/Off (Evepy/

TTEVEPY.)
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Meprexopeva cuokevaoiag

M RT-AC88U M MEeTOOXNUATIOTHG PEVUATOC
M Kalwdiakou Siktvou (RJ-45) M Odnyog Mpriyopng Evapéng
M CD YmootpiEng (eyxelpidio)

% THMEIQXZH: Edv anmouocidlel ) epgavilel BAAPN omotodrimote amd ta otolxeia,
ETMKOWVWVHOTE UE TO KATAOTNMA ALAVIKAG TTWANONG.

o]
—
—
o

<

<

Ll

ZHMEIQZEIZ:
o EEwtepikdg okAnpo¢ Siockog/Flash USB:

« O aoUppatog SpopoAoynTHG AEITOUPYEL UE TOUC TTEPIOCOTEPOUG
okAnpou¢ diokoug (HDD)/Flash USB peyéBouc éwg 2TB kat
unootnpilel mpdofacn yla avayvwon-eyypaer yla cuUcTHUATA
FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 kat NTFS.

« TNa va agaipéoete pe ao@alela to dioko USB, ouvdebeite otn
Siadiktuakn Siemagn xpnotn (web GUI) (http://router.asus.com)
Kal otnv mavw de€1a ywvia tng oehidac Network Map (Xaptng
S81kTUOU) KAVTE KAIK 0TO €lKovidlo USB kal otn ouvéxela oto Eject
USB 3.0/ USB 2.0 (E§€aywyn USB 3.0 / USB 2.0).

« Heopaluévn agaipeon tou Siokou USB evéxeTal va TTPOKANEDEL
kataotpo@r dedouévwy.

« ot AioTta Twv cuoTNPATWY apxeiwv Kat Tng
Slapeplopatomnoinong okAnpwv diokwv mmou unootnpilel o
aoUpuatog Spopoloyntng, emoke@teite T SievOuvon http://
event.asus.com/ networks/disksupport

« Na ™ NoTa Twv EKTUTTWTWVY TToV UTTOoTNPI(El 0 ACUPUATOC
SpopoloynTAg, emokeTeite TN SiebBuvon
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Eykatdotaon Tou §popoloynti

@ THMANTIKO: lNpiv eykataotrioete 1o Spopoloyntr, BeBaiwbeite 611

1.

\\3

oAl

.
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untdpyel Slabéotun ouvdeon oto Internet .

TomoOétnon tou SpopoloynTn oag.

Ma ™ BéAtiotn duvatr acVPUATN UETAS00N TOU OHMATOC UETAEY TOU
aoUpUaTOU SPOPOAOYNTH KAl TWV CUCKELWY TOU SIKTUOU TToU gival
ouvOESENEVEC O AUTOV, OlyOUPEUTEITE OTL:

‘Exete TOmOBETOEL TOV ACVPUATO SPOUOAOYNTH OE PIA KEVTPLIKH TTEPIOXN Yia
MEYLOTN acUpuaTn KAAUYN YLA TIG CUCKEUEG TOU SIKTUOU.

AlaTnPE(TE TN CUOKEUN PHAKPLA ATTO LETAANIKA UTOSIA KAl PAKPLA ATTo TO
Aueco NALOKO QWC.

AlaTnpeite TN cUOKEUN HakpPLa anmd cuokevég Wi-Fi 802.11g 1 20MHz,
TIEPIPEPEINKEG CUOKEVEC UTTOAOYIOTWV 2.4GHz, cuokevég Bluetooth,
acLppATA TNAEPWVA, LETAOXNMATIOTEG, KIVNTHPES Bapldg xpriong,
AUTTAPES OOPIGHOU, POUPVOUG UIKPOKUHATWY, YPuyeia Kat AANEG
Blounxavikég CUOKEVEG yia amo@uyn TTAPEUBOAWY 1} ATTWAELAG O UATOC.
EvnUEPWVETE TTAVTA UE TNV TTIO TTPOOPATN €KSOON UAIKOAOYIGUIKOU.
Emokegteite Tov 1lot6TOMO TNG ASUS 01N S1eBuvon http://www.asus.com
Y10 TIG TTLO TIPOOPATEG EVNUEPWOELG UNKOAOYIOUIKOU.

MNa va dtaopahioete 0TI To acLpUATo ohua Ba gival To KakuTtepo duvatd,
TIPOCAVATOANIOTE TIG 4 KEPAIEG OTTWG ATTEIKOVI(ETAL OTO TTAPAKATW OXNMA

®



2. TIpOETOINACTE TO HOVTE.

a: ByaAte and tnv npila tov mpooappoyéa AC Kal amocuvOECTE Tov Ao TO
KOAWS1akS/ADSL povTep.

B: Amoouvééote To Kahwdio SikTuou amd To KaAwSIaKS/ADSL povtep.
y: Emavekkivriote Tov urmoAoyloTr (cuviotatal).

o]
—
—
o

<

<

Ll

& MPOEIAOMOIHZH! TMpiv amoocuvdéoete Ta kaAwdia BePaiwbeite 611
1o KOAWSI0KO/ADSL povTe €xel amevepyoTolnBei yia Touhdylotov SUo
Aentd. Av TO HOVTEU S100ETEl EQeSPIKN UmaTapia, aQalpéoTe TNV EMiONG.
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3. Eykatactiote 1o acUppato mepiBailov.

\\3

oAl

.

Computer

a. uvdéoTe Tov mpooappoyéa AC Tou acUpuatou dpopoloyntr otn Bupa
€10660u DC kal o€ pia mpila peVUATOC.

B. Xpnotpomotote éva Ao Kahwdio SIKTUOU yla va GUVEECETE TO HOVTEU OTN
Bupa WAN Ttou acUppatou dpopoloyntH.

Y- Zuvdéote Tov mpooappoyéa AC Tou povtep otn BUpa elcd6Sou DC Kal o€ pia
npila pevpatoc.

8. Xpnoiuomoinote 1o KaAwd10 SIKTUOU yla VA CUVOECETE TOV UTTONOYLOTH OTN
BUpa LAN tou acUppatou SpopoloynTh.

4, AnevepyomolOTE MEPIKEG PUOLITELC OTOV UTTOAOYLOTH GG,

a. AmevepyomolnoTe To SIaKOUIOTH HecOAAPBNoNG, av gival evepyoroinuévoc.
Opiote Ti¢ pubuioeig TCP/IP yia autépatn anddoon dievbuvong IP.
Y. ATTeVEPYOTIOINOTE TN CUVOEDN HECW TNAEPWVOU, AV Eival EVEPYOTIOINUEVN.

Eod

@ THMEIQZH: TlamneploodTepeg AEMTOUEPELEC OXETIKA LIE TNV
QTIEVEPYOTIOINGCN TWV PUBUICEWVY TOU UTTOAOYLOTH 00, AVATPEETE OTIC
Zuyvég epwrtnoei (FAQ).
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fpriyopn gykataotaon Internet (Quick Internet Setup - QIS)
HE autépatn avixvevon

H Aertoupyia ypriyopng eykataotaon Internet (QIS) oag kaBodnyei otn
ypryopn eykataotaon tng ouvdeong oto Internet.

ZHMEIQXH: Otav pubuilete Tn 00vdeon oo Internet yia mpwtn
@opd, natriote 1o Koupmi emavagopdc otov acuppato popoioyntn
Y0 VO TOV ETTAVOQEPETE OTIC TIPOEMAEYUEVEG EQYOOTACIOKEG PUBUIOELG.

o]
—
—
o

<

<

Ll

MNa va XpnoipomoioeTe TNV autopatn avixvevon QIS:
1. 2uvdeon oto Web GUI. H oghida QIS ekkivei autduata.

‘Windows Security

The server 192168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-ACB8U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

|p:er name ‘

[Password \

[7] Remember my credentials

@ THMEIQXEIX:

« Amo mpoemiloyn, To dvopua XpRoTn Kat o KwdIkog mpdafaong yla To
Web GUI tou acUpuatou dpopoloyntr eivat admin.

To 6vopa xpriotn Kal 0 KwSIKOG TPOcacng yla Tov acUPUATO
SpopoloynTn gival SiagopeTtikd amd to dvoua Siktuou (SSID) kal

1o KAe1di aoaleiag Tou 2.4 GHz/5 GHz. To évoua Xxprotn Kal o
KwdIkOC Mpdofaong Tou acUpuatou SPopoAoyNnTr Oag ETITPETEL Va
ouvdebeite oto Web GUI Tou SpopoloynTr yia va SIaOpPWOETE TIG
pubuioelc Tou acupuatou dpopoioyntr. To dvopa Siktuou (SSID) kat
10 KAELSi ao@aleiag Tou 2.4 GHz/5 GHz emitpémel Ti¢ cuokevég Wi-Fi
va ouvdeBoLv oto Siktuo 2.4 GHz/5 GHz.
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2. O aouppatog SpoporoynTrG avixveLEL AUTOUATA AV O TUTTOC TNG OUVEEDNG
pe tov ISP eival Dynamic IP (Auvapukn IP), PPPoE, PPTP, L2TP kai Static IP
(Zratikn IP). MANKTPOAOYNOTE TIC AmapaitnTEG TANPOPOPIEC YIa TOV TUTTO
ouvdeonc pe Tov ISP.

\\3

THMANTIKO! Mmopeite va AABETe TIC amapaiTNTEG TANPOPOPIEC yia
N ouvdeon oag oto Internet amo tov ISP.

yta Autopato IP (DHCP)

.

oAl

"

Automatic IP connection setup

Gt Skip Setup Wizard

Host Name{optional):

Quick Internet Setup MAC Address(optional) 7

Check
Connection

(@) Tnternet Setup
following:
@ Router Setup
- Contact your ISP and request to update the MAC address associated with your ISP subscription, Once:
this i done, you can run the router's setup wizard again.
* dlons o chang the MAC s of e dvie 8 i the MAC s ot il dvic,
you just replaced an old router, you vil find the old router's MAC address from itslabel. I yor
T e e
adidress or click "MAC Clone” to clone your computer's MAC addresss

Previous Next

yta PPPoE, PPTP kat L2TP
nsus
m Account Setting

Quick Internet Setup

() Check
&/ connection

Please enter your username and password

User Name 7
2 ) Internet Setup e
@) router setup B Show password

MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client User Name

Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
Provisas et e a0 settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)
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@f SHMEIQZEIZ:

+ The auto-detection of your ISP connection type takes place when you
configure the wireless router for the first time or when your wireless

router is reset to its default settings.

- If QIS failed to detect your Internet connection type, click Skip to

manual setting and manually configure your connection settings.

3. Exywpriote 1o dvopa Siktuou (SSID) kat o kAei aopaleiag yia Ty acupuatn ouvdeon
2.4GHz kat 5 GHz. Kavte kKhik oto Apply (E@appoyR) 6tav TeAelioeTe.

=

ERE—

Quick Internet Setup

check
O &imection

4. EpgaviCovtal ot puBuioelc Tou Internet kat Tou acVppatou SiKTUOU. Kavte

KAk oTo Next (ETOMEVO) Yia VA CUVEXIOETE.

5. Awfdote 1o BoriBnua yia tn ouvéeon acUppatou SiktUou. OTav TEAEWWOETE,

Kavte KAk oto Finish (Té\og).

WAN Connection Typo.
wan 1P

LN P
uac

Q10303_RT-AC88U_QSG.indb 93

OponSystom

ASUS 56
Openystem

Automatic 1P
12168123474

192168501
00Ca25E40
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ZUvdeon oto acUpparo diktvo

Yridpxouv 600 TPOTOL GUVEECNC TWV ACUPUATWY CUCKEVWV — TIEAATWV (note-
book, tablet PC, smartphone k.a.) 1o acupuato diktuo tou RT-AC88U.

Mn autopatn cuvdeon 6To acuppato diktvo
Ma pn autépatn ovvdeon oto aclpuato SikTuo:

1. Evepyonoijote t Aertoupyia Wi-Fi oTtnv acUpuatn CUOKEVA-TIEAATN Yia va
OOPWOETE yla acupuata SikTua.

\\3

oAl

.

2. EmAé€te 1o SSID 1} To dvopa Siktuou mou ekxwprioate oto diktuo tou RT-
AC88U.

3. MAnkTpoAoyRoTE ToV KWSIKO TTPOGRacNC Kal KAVTe KAIK oto Connect
(X0vdeon).

Zyvdeon oto acupparto diktvo péow WPS

To RT-AC88U S1a6étel éva kouumi WPS (Wi-Fi Protected Setup - Eykatdotaon
mpooTateupévou Wi-Fi) yia va cuvdEeTe TNV acUPUATN CUOKEUN-TTEAATN OTO
Siktuo Tou RT-AC88U xwpig va amarteitat Kwdikdg mpdofaonc.

lNa ocbvdeon oto acvppato Siktuo péow tou WPS:

1. Natriote 1o kouumi WPS otnv miow mAeupd Tou RT-AC88U. Avatpélte
otnv evotnta Mua ypriyopn patia oto RT-AC88U yla tov evtoniopud tou
koupmiov WPS.

2. MatnoTte to Kouuri WPS oTnv acUpuatn CUOKEUN-TIEAATN péoa o€ SVo
Aemtd | akoAouBrioTe T 06nyieg yia 1o WPS mmou cuvodelouy tnv aclpuatn
ouokeun. Katd tn ouvdeon péow WPS, n Auxvia LED évdeiéng loxuog tou
Spopoloyntr avaBoofrvel ypriyopa.

3. NMepruévete péxplg 6Tou n Auyvia LED évdeléng loxvog avayel pe mpdotvo
XPWHA YEYOVOC TTOU UTTOOEIKVUEL EMITUXN 0UVOEDN HETAEL Tou SpopoloynTh
KOl TOU ACUPUATOU TTEAATN.
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Awaxeipion Tov §popoloynti HECW TOU YypaAPIKOU
nepiBaliovro¢ web tou ASUSWRT

O acUppuatog SPoUOAOYNTHG TTAPEXETAL IE TO YPAPIKO TIEPIBANOV web
ASUSWRT. To ASUSWRT oag emtpénel va SIaUopPUVETE EUKOAA TIC SIAPOPEC
AEITOUPYiEC HEOW UIAC EQAPPOYNC TTEPIYNONG 0TO web émwc Internet Explorer,
Firefox, Safari  Google Chrome.

™G SIEMAPNC yia va AAPETE TIEPICOOTEPEC TTANPOPOPIEC ATTO TOV

@ THMEIQZH: Xpnotyomolnote T Ypauur avalitnong oTo KATw UEPOG
lO0TOTOTO TEXVIKAG uTTooTHPIENG TNG ASUS http://support.asus.com

o]
—
—
o
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<
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@ ZHMANTIKO:

« Na meploodtepe AeMTOPEPELEG YIa TN XPrioN
TOU Ypa@IkoU TrepIBai\ovtog web tou
SpopoloynTr, avatpéte oto gyxelpidio
xenotm.

« ENéyxete mavta kal avaBabuilete to
UMKOAOYIOMIKO 0TV veOTEPN €kSooN yid
KaAUTEPN eumelpia xpriong.

. Emokegteite 1o kavat Bivteo tou ASUS
Networking yta exmauideutikd Bivieo mou
a@opouv S1APopPEC AelToupyieC.

95

Q10303_RT-AC88U_QSG.indb 95 @ 2015/6/16 17:06:10



AiCloud

H epappoyn ASUS AiCloud oag mapéxet mpéofaon ota dedouéva oag émote
Kat ommou K1 av Stabétete ouvOeon oo Internet. Zag emtpénel emiong va
amokTdte mpoéofaon oto Aoyaplacpo cag ASUS WebStorage péow tng gopntng

g epappoyng AiCloud amé tn cuokeur oag Ue AeITOUPYIKO cVoTNA i0S ) An-
SO8 droid, péow piac pappoyng mepiynong oto web.

i lNa va eykataotroste 1o AiCloud:

s 1. BePawwbdeite 61 n €kdoon UAIKOAOYIGUIKOU Tou §popoAoynTr oag gival n
; vedtepn kal umootnpiet to AiCloud.

2. NMpaypatomnoijote AYn tng epappoyng AiCloud amoé 1o Google Play rj and
1o App Store.

3. Eykataotnote Tn ouokeun amobrikeuong USB oto Spopoloyntr. Avatpéfte
otnv evotnta Mia ypiiyopn patia oto RT-AC88U yia Tov eVvTOmoud Twv
Bupwv USB.

4. Yuvdéote Tn ouokeun oac iOS i Android oto dpopoloynt péow Wi-
Fi. H epappoyn AiCloud Ba oag kaBodnyrioel autépata otn diadikacia
€yKataotaong.

5. Mnopeite Twpa va amokTACETE MPOCBacN, VA TTPAYUATOTIOIOETE PON
Kal VO LOIPAOCTEITE Ta apyeia oag oTn cuokeur amoBrikeuong USB.
Mpaypatomoinote avalritnon yia to ASUS AiCloud yia meploodtepeg
mAnpogopieq. MapakohouBriote ekmaldeuTikd Bivteo yia kaBodriynon Brua-

nPOG-Pripa.

Google Play App Store
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Zuyvé¢ epwtioelg (FAQ)

A@oU akoAouOnoa ta BRparta, cuve
Sadiktuakn diemagn ypnotn (web

va S1apopPwow TIG pPUDICELC TOU acUppaTou SpopoloynTy.
BeBalwbeite 611 01 pubpioelg Tou Slakoplotn pecoAdfnong tou H/Y eivat
amevepyorotnuéveg kal 6t n dievBuvon IP Tou H/Y Aapdvetal autopata
amno 1o olakoplotr) DHCP. N mAnpo@opieg OXETIKA e TNV amevepyornoinon
Twv PLOUIcEWY TOU S1OKOUIOT) IECON
urooTtpEng ¢ ASUS otn dieubuvon http://support.asus.com. MNa mAnpogopieq

OXETIKA UE TN xpnog Tou Stakoptotr) DHCP yia autopatn Ayn dieubuvoswv IP,
€10 TOU A&ITOUPYLIKOU cuoTthpatog Windows® | Mac.

avatpéfte otn Bon

H cuokeun-meAdtng Tov SiktOov dev umopei va Snuiovpynoel actppatn

oUvdean pe o Spopoloynth.
Ekto¢ eUpoug:
«  TomoBetrote T0 SpopoloynTh TMo

éisw va pnv éxw mpéofacn ot ypagikn
1) Tou agUppatov dpoporoynTA yia

apnong, EMOKEPTEITE TOV IOTOTOTIO

o]
—
—
o
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<
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KOVTA OTOV AcUPUATO TIEAATN.

MpoomnabrioTe va aAAEEETE TIC PUBICEIC TWV KAVOAIWV.

‘EAeyxo¢ TAUTOTNTAG:

Anioupynote evouppatn ouvdeon He To Spopoioyntr.
«  EAéy&te Tic puBpioelc aopalelag acupuatou SIKTUou.
Matrote 1o kouuni Emavagopdc otnv miow MAEUPA yia TEPICOOTEPO ATIO

TTEVTE OEUTEPOAETTTA.

Agv givai Suvatn n evpeon Tov SpopoloynTtn:
« [Matnote 1o kKouuni Emavagopdc otny miow MAEUPA yia TTEPIOCOTEPO ATTO

mévte SeuTepOAETTAL.
«  EAéy&te g puBpioelc Tou aclp
pubuioelg kpuntoypdenong.

patou mpooappoyéa 6mwce SSID kat

Aev sivat Suvatn n mpooPacn oto Internet péow npocappoyéa acuppRATOU

Siktoou (LAN).
«  Metakiviote To dSpopoloyntr o

KOVTA OTNV AcUPUATN OUOKEUR-TTIEAATN.

EAéy&Te av 0 aoUpUATOC TTPOCAPHOYEAC Eival CUVOEUEVOC OTO OWOTO

acVpuato dpopoioynth.
«  EAéy&te av 10 aouppato Kavall o
S1aBéotpa kavalia otn xwpa / mep

U XpNOlJOTIOLEITE Eival cUPPBATO e Ta
loxn oag.

«  EAéy&te T1g pubpioeig kpunitoypagpnong.
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«  ENéy&te av eival owotn n KaAwdiakn 3 ADSLouvéeon.
« [MpoonaBnote {ava xpnotpomolwvtag kahwdio Ethernet.

3l AvnAuxvia ADSL“LINK (ZEY=H)"” avaooprvel ouvéxela nqgapévgl

Fell ofnoti hmpooPacn oto Internet dev sival Suvatn - 0 ApopoAoynTig Sev
3‘ givai Suvato va dnpiovpyroct ouvdeon pe To diktuo ADSL.

s «  XIYOUpPEUTEITE TIWE OAa Ta KaAWSIA ival owoTtd cuvdedepEva.

A « Amoouvbéote To kKaAwd10 TpoPodoaiag amod To kKahwdiako rj ADSL pdvtey,

Q- TIEPIMEVETE UEPIKA AeTTTA Kal ouvdéaTe Eavd To KaAwdlo.

« AvnA\uyvia ADSL ouveyilet va avaBoofrvel ) va mapapével X BHXTH (OFF),
ETMIKOIVWVAOTE UE TO MAPOXO TNG urinpeaiag oag ADSL.

‘Exw &exdaoel To 6vopa tou Siktvou 1 kKAe1did ac@aleiag.
- [poomaBriote va SnuUIoupynoeTe TNV evoupuaTtn cUvOEoN Kalt
vadIapopPWOETE EavA TIC pUBUICELC KPUTTTOYPAPNONG.

« MatnoTte To Kouuri Emavagopdg yia meplocotepo amnod mévie SEUTEPONENTA
yld EMTava@opd Tou SPOPOAOYNTH OTIC EPYOCTACIOKES TIPOETTIAEYUEVEC
pubuioelc.

«  EpyooTaclakég mpoemMAeYEVEG PUOLICEIC:

‘Ovopa xpniotn / AevBuvon IP: | 2.4GHz 8iktuo | 5GHz Siktuo
Kwdikog mpoofaong: | 192.168.1.1 SSID: ASUS SSID: ASUS_5G
admin /admin

MoV pmopw va Bpw MEPIGGOTEPEC MANPOPOPIEC Yia TOV AGUPHATO SpopohoynTH;
« Eyxelpidlo xpriotn oto CD vnootipiéng

- lototomoc yia Zuxvéc epwtnoelc (FAQ): http://support.asus.com/faq

« lototomnog texvikng umootripiéng: http://support.asus.com/

« TnAe@wvikn ypappn e€umnpétnong mehatwv: Avatpé€Te 0NV TNAEQWVIKN
YPOUUN UTTOOTAPIENG OTOV ZUUTTANPWUATIKO O8nyo.
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Aspetto

MO AN
S

=

Porta USB 3.0

Pulsante Wi-Fi

LED alimentazione

Pulsante di reset

LED 5GHz / LED 2.4GHz

Pulsante WPS

LED Internet (WAN)

Rosso: Nessun indirizzo IP o connessi-

©O 6660 6 6 6206

one fisica. Porta USB 2.0
On: Connessione fisica alla rete Inter-
net (WAN).
LED LAN 1~8 Porte LAN1~8
LED USB 3.0 Porta Internet (WAN)
Porta ingresso alimentazione
LED USB 2.0 (DC-IN)
LED WPS Pulsante di accensione/spegni-

mento

®0 0006 o6 o600 e

Pulsante On/Off LED WPS
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Contenuto della confezione
™M Router wireless RT-AC88U ™ Adattatore AC
™ Cavo direte Ethernet (RJ-45) ™ Guida rapida

™ CD disupporto (Manuale
utente)

@f NOTE:
- Contattate il vostro rivenditore nel caso in cui uno di questi articoli sia
danneggiato o mancante.

- Hard disk esterno/memoria flash USB:

- Il router wireless supporta la maggior parte dei dischi USB e delle
memorie flash USB (fino a 4 TB di dimensione) e supporta accesso
in lettura e in scrittura sui file system FAT16, FAT32, NTFS e HFS+.

- Per effettuare una rimozione sicura del disco USB lanciate
I'interfaccia web digitando nel browser (http://router.asus.com). Dal
pannello di navigazione andate su General (Generale) > Network
Map (Mappa di rete). Nell'angolo in alto a destra cliccate su Eject
USB 3.0/ USB 2.0 (Espelli USB 3.0 / USB 2.0).

« Una rimozione non corretta del disco USB potrebbe causare perdite
di dati.

- Fate riferimento al sito web ASUS: http://event.asus.com/networks/
disksupport/ per ottenere I'elenco dei file system compatibili.

- Per verificare che la vostra stampante USB sia compatibile con il router
wireless ASUS fate riferimento all'elenco delle stampanti supportate
al seguente indirizzo: http://event.asus.com/networks/printersupport
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Installazione del router

@ IMPORTANTE: Prima di installare il router assicuratevi che una connes-
sione ad Internet sia disponibile.

1. Posizionamento del vostro router wireless
Per ottenere una migliore trasmissione del segnate tra il router wireless e i dis-
positivi di rete connessi assicuratevi di:

« Posizionare il router wireless il piti possibile al centro della vostra area per avere
una copertura globale migliore.

« Tenere lontano il router da ostacoli di metallo e dalla luce solare diretta.

« Tenere lontano da dispositivi Wi-Fi (che supportino solo 802.11g o 20Mhz),
periferiche per computer a 2.4Ghz, dispositivi Bluetooth, telefoni cordless,
trasformatori, motori pesanti, luci fluorescenti, forni a microonde, frigoriferi o
altre attrezzature industriali per prevenire interferenze sul segnale.

« Aggiornate sempre all'ultimo firmware disponibile. Scaricate |'ultimo firmware
disponibile dal sito web ASUS: http://www.asus.com.

«  Perassicurarvi la migliore qualita del segnale wireless orientate le quattro
antenne rimovibili come mostrato nella figura seguente.
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2. Preparazione del modem

a. Scollegate I'adattatore AC dalla presa di corrente e, successivamente, dal
vostro modem ADSL.

b. Scollegate i cavi che sono al momento collegati al modem.
c. Riavviate il vostro computer (raccomandato).

Modem

O D

OFF!

‘& ATTENZIONE! Prima di scollegare i cavi assicuratevi che il modem ADSL
sia stato spento per almeno due (2) minuti. Se il modem ha una batteria
supplementare rimuovete anche quella.
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3. Predisposizione del vostro ambiente wireless

oo -

Qo

Computer

a. Inserite l'estremita dell'adattatore AC nella porta di ingresso dell'alimentazi-
one del router wireless e collegate l'altra estremita ad una presa di corrente.

@ b. Usando un altro cavo di rete collegate il vostro modem alla porta WAN del
router wireless.

¢. Inserite I'estremita dell'adattatore AC nella porta DC-In del vostro modem e
collegate l'altra estremita ad una presa di corrente.

d. Utilizzate il cavo di rete in dotazione per collegare il vostro computer alla
porta LAN del router wireless. Assicuratevi che i LED WAN e LAN stiano
lampeggiando.

4. Configurazione di alcune opzioni particolari.

a. Disabilitate il server proxy (se abilitato).

b. Configurate le impostazioni TCP/IP in modo da ottenere un indirizzo IP auto-
maticamente.

c. Disabilitate la connessione remota (se abilitata).

@ NOTA: Per maggiori dettagli su queste configurazioni fate riferimento
alla sezione Domande frequenti (FAQ) di questa guida rapida.
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Installazione rapida Internet (QIS) con auto-rilevamento

L'Installazione rapida Internet (QIS) vi aiutera nella configurazione della vostra
connessione a Internet.

@ NOTA: Prima di impostare la connessione ad Internet per la prima volta
assicuratevi di aver premuto il tasto di Reset per riportare il router wire-
less alle impostazioni predefinite di fabbrica.

Per usare l'auto-rilevamento dell'installazione rapida:

1. Entrate nell'interfaccia web. La pagina dell'installazione rapida si carica auto-
maticamente.

Windows Security

I The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password, The
server reports that it is from RT-ACS8U.

Warning: Your user name and passwerd will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

T 1 ”Jsername |
| | Password |
1

] Remember my credentials

@ NOTE:
- Il nome utente e la password predefinite del vostro router wireless
sono entrambe "admin".

- Il nome utente e la password del router wireless sono diversi dai
SSID e dalle chiavi di sicurezza delle reti wireless 2.4GHz/5GHz. Il
nome utente e la password del router wireless vi permettono di
accedere all'interfaccia web del router per configurare le impostazioni
del router. Il nome rete (SSID) delle reti 2.4GHz/5GHz e le chiavi di
sicurezza permettono ai dispositivi Wi-Fi di accedere e connettersi alle
reti wireless 2.4GHz/5GHz.
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Il router & in grado di capire automaticamente se la connessione fornita dal
vostro ISP é a IP dinamico, PPPoE, PPTP o L2TP. Inserite le informazioni
necessarie per individuare il tipo di connessione fornita dal vostro ISP.

@ IMPORTANTE! Ottenete le informazioni necessarie sul tipo di connessi-
one dal vostro ISP.

se avete un IP dinamico
i— "=

(&, Skip Setup Wizard  Automatic IP connection setup
Host Name{optional):

Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7

Check
Connection

E Tnternet Setup

,, Router Setup

previously connected your computer to the modem, you il md to enter your computer's MAC
‘address or click "MAC Clone” to clone your computer's MAC adelresss

Previous Next

per le connessioni PPPoE, PPTP e L2TP

y——j
iy Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name 2

z Internet Setup o

@) rovter setwp B Show password

MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client User Name
Password
B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
‘connection information. These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next
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@ NOTE:
« Il rilevamento automatico dell'ISP viene attivato quando configurate
il router wireless per la prima volta, o dopo aver resettato il router
wireless alle impostazioni di fabbrica..

- Se l'installazione rapida Internet (QIS) fallisse cliccate su Skip
to manual setting (Configurazione manuale) per configurare
manualmente le impostazioni per la connessione ad Internet.

3. Impostate un nome della rete (SSID) e una chiave di sicurezza per le vostre
reti wireless a 2.4GHz e 5GHz. Quando avete finito cliccate su Apply (Appli-
ca).

5

& Skip SetupWizard |~ Wireless Setting

Do you want to use the previous wireless security settings? ® Yes O No

Quick Internet Setup Assign a unique name or SSID (Service Set identifier) to help identify your wireless network.

2460
Network Name (SSID) >
Network Key

5Gtz- Securty
Network Name (551D}

Network Key

Entera network ke

4, Verranno visualizzate le vostre impostazioni Internet e wireless. Se é tutto
corretto cliccate su Next (Avanti) per continuare.

5. Leggete la guida per la connessione alla rete wireless. Quando avete finito
cliccate su Finish (Fine).

2015 (@m)

Asus
Open System

ASUS 56
Open System

WAN Connoction Type Automatc 1P
wan P 192 168.123.174

ane 192168501
uac ooz
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Connettersi ad una rete wireless

| vostri dispositivi client (notebook, tablet PC, smartphone e cosi via) hanno
diversi modi per connettersi alla rete wireless del router RT-AC88U.

Connessione manuale alla rete wireless
Per connettervi manualmente alla rete wireless:

1. Abilitate le funzioni Wi-Fi sul vostro dispositivo client e fate una ricerca delle
reti wireless disponibili.

2. Selezionate il nome della rete (SSID) corrispondente alla rete wireless fornita
dal vostro RT-AC88U.

3. Inserite la chiave di sicurezza e cliccate su Connect (Connetti).

Connessione alla rete wireless tramite WPS

L'RT-AC88U e dotato di un pulsante WPS (Wi-Fi Protected Setup) che permette
al vostro client wireless di collegarsi alla rete dell'RT-AC88U senza bisogno di
inserire una chiave di sicurezza.

Per connettervi alla rete wireless tramite WPS:

1. Premete il pulsante WPS che trovate sul retro dell'/RT-AC88U. Per conoscere la
collocazione del pulsante WPS fate riferimento alla sezione Aspetto.

2. Premete il pulsante WPS del vostro client wireless entro due (2) minuti o se-
guite le istruzioni WPS fornite con il dispositivo wireless. Quando la connessi-
one WPS & in corso il LED WPS del router lampeggia velocemente.

3. Aspettate fino a quando il LED WPS diventa fisso. Questo indica che la con-
nessione tra router e client wireless é stata eseguita con successo.
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Gestire il router tramite l'interfaccia web ASUSWRT

Il vostro router wireless e dotato dell'interfaccia grafica intuitiva (GUI) ASUSWRT.
ASUSWRT vi permette di configurare facilmente le varie opzioni tramite un
browser Web come Internet Explorer, Mozilla Firefox, Safari, 0 Google Chrome.

@ NOTA: Usate la barra di ricerca nella parte inferiore dell'interfaccia per
ottenere maggiori informazioni dal sito di Supporto Tecnico ASUS al
seguente indirizzo: http://www.asus.com/it/support.

"
B Guest Network

B srorection

Open System b

NoDerice
NoDerice

@ IMPORTANTE:
« Per maggiori dettagli in merito

all'interfaccia web del router (GUI) fate
riferimento al manuale utente.

« Controllate regolarmente la presenza di
nuovi firmware e aggiornate per migliorare
la vostra esperienza.

- Visitate i canali ASUS Networking per video
guide sulle funzioni principali.
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AiCloud

L'App ASUS AiCloud vi permette di accedere ai vostri file sempre e ovunque pur-
ché disponiate, al momento, di una connessione ad Internet. Vi permette inoltre
di accedere al vostro account ASUS WebStorage tramite I'App AiCloud mobile
sul vostro dispositivo iOS o Android, o tramite il browser Web.

Per installare AiCloud:

1. Assicuratevi che il firmware del vostro router sia aggiornato all'ultima versi-
one e che supporti AiCloud.

2. Scaricate I'App AiCloud da Google Play o dall'App Store.

3. Inserite un dispositivo USB nella porta USB del vostro router. Per conoscere la
collocazione delle porte USB fate riferimento alla sezione Aspetto.

4. Connettete il vostro dispositivo iOS o Android al router tramite WiFi. LApp
AiCloud vi guidera automaticamente durante il processo di configurazione.

5. Da questo momento potete accedere a, trasmettere e condividere tutti i
file presenti nel vostro disco USB. Cercate ASUS AiCloud per avere maggiori
informazioni. Guardate le video guide passo-passo.

Google Play
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Domande frequenti (FAQ)

Dopo aver seguito i gassaggi raccomandati non riesco ancora ad accedere
all'interfaccia web (GUI) per configurare le impostazioni del router wireless.
Assicuratevi che il server proxy sia disabilitato e che il vostro PC ottenga
automaticamente l'indirizzo IP dal server DHCP del router wireless. Per
informazioni su come disabilitare il server proxy visitate il sito di supporto ASUS
al seguente link: http://www.asus.com/it/support. Per avere maggiori dettagli
su come usare il server DHCP per ottenere automaticamente un indirizzo IP fate
riferimento alle guide del vostro sistema operativo Windows® o Mac.

Il client non riesce a stabilire una connessione wireless con il router.

Fuori portata:

- Avvicinate il router al client wireless.
- Provate a cambiare il canale wireless.

Autenticazione:
« Usate un cavo Ethernet per connettervi al router.
«  Controllate le impostazioni di protezione della rete wireless.

«  Premete il pulsante di reset sul pannello posteriore per piu di cinque (5)
secondi.

Impossibile trovare il router:

«  Premete il pulsante di reset sul pannello posteriore per piu di cinque (5)
secondi.

- Controllate le impostazioni dell'adattatore wireless come il SSID e le
impostazioni di protezione.
Impossibile accedere ad Internet tramite un adattatore LAN wireless.

- Avvicinate il router al client wireless.

- Assicuratevi che |'adattatore wireless sia connesso correttamente al router
wireless.

+ Controllate che il canale in uso sia permesso nella vostra area/regione.
- Controllate le impostazioni di protezione della rete.
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« Controllate che il cavo ADSL sia collegato correttamente.
+ Riprovate usando un altro cavo Ethernet.
Se la luce "LINK" ADSL lampeggia continuamente, o & spenta, non é

possibile connettersi ad Internet - il router non é in grado di stabilire una
connessione con la rete ADSL.

« Assicuratevi che tutti i cavi siano collegati correttamente.

+ Scollegate il cavo di alimentazione dal modem/router ADSL, aspettate qual-
che minuto e poi ricollegate il cavo.

« Selaluce ADSL continua a lampeggiare, o non si accende, contattate il
vostro fornitore di servizi ADSL.

Avete dimenticato il nome della rete o la chiave di protezione.

- Provate a collegarvi al router con un cavo Ethernet e a configurare nuova-
mente la cifratura wireless.

- Tenete premuto il pulsante di reset che trovate sul pannello posteriore per
pit di cinque (5) secondi.

« Impostazioni predefinite di fabbrica

SSID rete 5GHz:
ASUS_5G

Nome utente / Password:
admin / admin

Indirizzo IP: | SSID rete 2.4 GHz:
192.168.1.1 ASUS

Dove posso trovare ulteriori informazioni sul mio router wireless?

« Manuale utente incluso nel CD di supporto
. Sito web delle FAQ: http://support.asus.com/faq
- Sito del supporto tecnico: http://www.asus.com/it/support

- Hotline del servizio clienti: Fate riferimento alla sezione SUPPORTO HOTLINE
di questa guida rapida

m
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En snartitt pa RT-AC88U

Pa/av-knapp for WPS LED

© UsB3.0porter @ Pa/av-knapp for Wi-Fi
9 Strom LED 0 Reset (Nullstill)-knapp
® 2.4GHzLED/5GHz LED ® wPS-button
WAN (Internett) LED

(4] gﬁiﬂﬁr?ge.n P elleringen ysisk ® UsB 3.0 porter

Hvit: Har fysisk tilkobling til fiernnett

(WAN).
© LAN1~8LED @ LAN1 ~8porter
6 USB 3.0 LED @ WAN (Internett) porter
©@ USB20LED @ Sstremport (DO)
© wpsLED (17) Strembryter
o
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Innhold i pakken
M RT-AC88U M AC-adapter
M Nettverkskabel (RJ-45) M Hurtigstartguide

M Support CD (Brukerveiledning)

@ MERK:
- USB ekstern HDD/flashdisk:

« Den tradlgse ruteren fungerer med de fleste USB
HDD-er/flashdisker opptil 2 TB og stotter
lese-skrivetilgang for FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 og NTFS.

« For trygg flerning av USB-disken, start det nettbaserte
brukergrensesnittet (http://router.asus.com), deretter i Network
Map (Nettverkskart)-sidens gvre hgyre hjorne, klikk pa USB-ikonet
og klikk pa Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Lgs ut USB 3.0 / USB 2.0).

+ Feil flerning av USB-disken kan fare til korrupt data. @

« For listen over filsystemer og harddiskpartisjoner som den
tradlgse ruteren statter, besgk http://event.asus.com/ networks/
disksupport

- For listen over skrivere som den tradlgse ruteren statter, besak
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Installere ruteren

@ VIKTIG: For ruteren installeres, se etter at Internett-koblingen er tilg-
jengelig.

1. Plassere ruteren
For best mulig tradlgs signaloverfaring mellom den tradlase ruteren og nett-
verksenhetene som er koblet til den, ma du serge for at du:

« Plasserer den tradlgse rutere i et sentralt omrade for maksimal tradlgs dekning
for nettverksenhetene.

+ Hold enheten unna metallhindringer og direkte sollys.

« Hold enheten unna Wi-Fi-enheter med bare 802.11g eller 20MHz, 2,4 GHz-
datamaskinutstyr, Bluetooth-enheter, tradlgse telefoner, transformatorer,
tunge motorer, fluorescerende lys, mikrobglgeovner, kjgleskap og annet
industriutstyr for a forhindre signalinterferens eller -tap.

« Alltid oppdater til den siste fastvaren. Besok ASUS-websiden pa http://
www.asus.com for de aller siste fastvareoppdateringene.

«  For aforsikre best mulig tradlest signal, ma du orientere 4 avtakbare antennene
som vist pd tegningen under.
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Klargjore modemet.

: Koble fra AC-adapteren fra stikkontakten og koble den fra kabel-/ADSL- mo-
demet.

b: Koble nettverkskabelen fra kabel-/ADSL-modemet.
c: Start datamaskinen din pa nytt (anbefales).

Modem

oFl o,

ADSL-modemet har veert slatt av i minst to minutter. Hvis modemet ditt

Q ADVARSEL! Fgr du kobler fra ledningene/kablene, sgrg for at kabel-/
har et reservebatteri, fierner du ogsa dette.

115

Q10303_RT-AC88U_QSG.indb 115 @ 2015/6/16 17:06:14



3. Settopp det tradlgse miljoet.

Computer

a. Settinn den tradlgse ruterens AC-adapter i DC-inntaksporten og koble til et
stremuttak.

b. Med en annen nettverkskabel, koble modemet til den tradlase ruterens
WAN-port.

c. Settinn modemets AC-adapter i DC-inntaksporten og koble til et stremut-
tak.

d. Med nettverkskabelen, koble datamaskinen til den tradlgse ruterens LAN-
port.

4, Deaktiver noen innstillinger pa datamaskinen.

a. Deaktiver proxyserveren, hvis denne er aktivert.
b. Still inn TCP/IP-innstillingene til 8 automatisk innhente en IP-adresse.
c. Deaktver den eksterne oppringingen, hvis denne er aktivert.

MERK: For flere detaljer om deaktivering av
datamaskininnstillingene, henvis til Spgrsmal og svar.
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Hurtigoppsett for Internett (QIS) med automatisk
registrering

Funksjonen Hurtigoppsett for Internett (QIS) leder deg gjennom hurtigoppsett
av Internett-tilkoblingen.

du ferst Nullstillingsknappen pa den tradlgse ruteren for 3 tilbakestille

@ MERK: Nar du setter opp Internett-tilkoblingen for farste gang, trykker
til fabrikkinnstillingene.

Slik bruker du QIS med automatisk registrering:
1. Logg pa det nettbaserte brukergrensesnittet. QIS-siden apnes automatisk.

Windows Security

| The server 192,168.50.1 is acking for your user name and password, The
server reports that it is from RT-AC88U.

‘Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a cennection that isn't secure,

I “J:er name |
| |Pa££wurc| |
|

[ Remember my credentials

@ MERKNADER:
- BStandard brukernavn og passord for a logge pa ruterens nettbaserte
brukergrensesnitt er admin.

« Brukernavn og passord for a logge pa den tradlgse ruteren er ikke
det samme som nettverksnavn (SSID) og nettverksngkkel for det
tradlgse 2,4 GHz- / 5 GHz-nettverket. Brukernavn og passord for det
nettbaserte brukergrensesnittet brukes til 8 konfigurere innstillinger
for den tradlgse ruteren. Nettverksnavn (SSID) og nettverksngkkel for
det tradlgse 2,4 GHz- / 5 GHz-nettverket brukes av enheter for 8 logge
pa det tradlgse 2,4 GHz- / 5 GHz-nettverket.

117

Q10303_RT-AC88U_QSG.indb 117 @ 2015/6/16 17:06:14



®

2. Den tradlgse ruteren oppdager om Internettleverandgrens tilkoblingstype
er Dynamisk IP, PPPoE, PPTP eller L2TP. Tast inn nedvendig informasjon for
tilkoblingstypen til Internettleverandgren.

@ VIKTIG! Du far opplysninger om Internett-tilkoblingstype fra Internet-
tleverandgren.

for Automatisk IP (DHCP)
rsus
& Skip Setup Wizarg  Automatic IP connection setup
Host Name[optional):
Quick Internet Setup MAC Address(optional) 7

Check
Connection

(@) ihternet Setup

,, Router Setup

e to match m MAG address of the original device.

address from its label. If you
previously connected your computer to the modem, you wil ne:d to enter your computer’s MAC
Ciiess or chek MAC Clone t dlne your computer's MAC addresss.

Previous Next

for PPPoE, PPTP og L2TP

"
iy Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name

(ool

, Router Setup B Show password

MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client User Name

Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
connection information These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next
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@ MERKNADER:

- Automatisk registrering av tilkoblingstypen til Internettleverandgren
utfares nar du konfigurerer den tradlgse ruteren for farste gang eller
nar den tradlgse ruteren er nullstilt til standardinnstillingene.

« Hvis QIS ikke kunne registrere Internett-tilkoblingstypen din,
klikker du Skip to manual setting (Bytt til manuell innstilling) og
konfigurerer tilkoblingsinnstillingene manuelt.

3. Tildel et tradlgst nettverksnavn (SSID) og en sikkerhetsngkkel for 2,4 GHz- og
5 GHz-nettverk. Klikk Apply (Bruk) nar du er ferdig.

5=

&b Skip Setup Wizard  Wirless Seting

10 use the previous wireless security settings? ® Yes O No

Assign a unique name or SSID (Service Set entifie) to help dentity your wireless network.

24 Ghz - Security
Network Name (SSID) 7

Network Koy

@) Router setup

5Ghz - Security
Network Name (SSID)

Network Koy

asus 2.46

9 Copy 2.4 GHz 0 5 GHz settings.

4. Innstillingene for Internett og tradlgst nettverk vises. Klikk Next (Neste) for a

ga videre.

5. Les veiledningen for tradles nettverkstilkobling. Nar du er ferdig, klikker du

Finish (Fullfer).

=

N ——

System Time: Mon, Feb 09 07:59:03 2015 (4T)

WAN Connecton Type.
wan P

Lan e
uac
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Koble til det tradlgse nettverket

Tradlgse klienter (baerbare datamaskiner, nettbrett, smarttelefoner osv.) kan
tilkobles RT-AC88Us tradlgse nettverk pa to mater.

Koble til det tradlgse nettverket manuelt
Slik tilkobles det tradlgse nettverket manuelt:

1. Aktiver Wi-Fi-funksjonen pa den tradlgse klienten slik at den sgker etter
tilgjengelige tradlgse nettverk.

2. Velg SSID-en eller nettverksnavnet som du tilordnet RT-AC88Us nettverk.
3. Skriv inn passordet og klikk pa Connect (Koble til).

Koble til det tradlose nettverket via WPS

RT-AC88U har en WPS (Wi-Fi-beskyttet oppsett)-knapp som du kan bruke til a
koble den tradlgse klienten til RT-AC88Us nettverk uten & skrive inn passordet.
Slik tilkobles det tradlgse nettverket via WPS:

1. Trykk pd WPS-knappen pa baksiden av RT-AC88U. Se avsnittet En snartitt pa
RT-AC88U om plasseringen av WPS-knappen.

2. Trykk pa WPS-knappen pa den traddlgse klienten innen to minutter eller falg
WPS-anvisningene som fulgte med den tradlese klienten. Mens tilkoblingen
via WPS pagar, blinker ruterens stramlampe hurtig.

3. Vent til ruterens stramlampe lyser fast og indikerer en vellykket tilkobling
mellom ruteren og den tradlgse klienten.
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Administrere ruteren via ASUSWRT-webgrensesnittet

Den tradlgse ruteren leveres med ASUSWRT-webgrensesnittet, et grafisk og in-
tuitivt brukergrensesnitt. ASUSWRT lar deg enkelt konfigurere ruterens forskjel-
lige funksjoner gjennom en webleser, som f.eks. Internet Explorer, Firefox, Safari
eller Google Chrome.

@ OBS: Bruk sgkelinjen nederst i grensesnittet til & skaffe mer informasjon
fra ASUS-omradet for teknisk statte, http://support.asus.com.

System Status.
2462 sz
irless name(ssi)

o
P\ securty lever: ] g
=) e =

& 5B ropicaton

& scowdzo

O
O

@ VIKTIG:

« Du finner mer detaljert informasjon om
ruterens webgrensesnitt i bruksanvisningen.

« Undersgk regelmessig og oppgrader
fastvaren til den siste versjonen for & oppna
den beste brukeropplevelsen.

+ Besgk ASUS'videokanal for nettverk og se pa
opplaeringsvideoer om aktuelle funksjoner.
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AiCloud

ASUS AiCloud-appen gir deg tilgang til dataene dine nar du er pa farten og har
en Internett-tilkobling. Du har tilgang til ASUS WebStorage-kontoen mobilt via
AiCloud-appen pa en iOS- eller Android-enhet eller via en webleser.

Slik installeres AiCloud:

1. Kontroller at ruterens fastvareversjon er oppgradert og stetter AiCloud.
2. Last ned AiCloud-appen fra Google Play eller App Store.

3. Sett inn USB-lagringsenheten i ruteren. Se avsnittet En snartitt pa RT-
AC88U om plasseringen av USB-kontaktene.

4, Koble iOS- eller Android-enheten til ruteren via Wi-Fi. AiCloud-appen leder
deg automatisk gjennom oppsettprosessen.

5. Du har na tilgang til filene og kan direkteavspille og opprette delte ressurser
pa USB-lagringsenheten. Du far naermere informasjon ved a sgke etter ASUS
AiCloud. Se pa opplaringsvideoer for a fa trinnvis veiledning.

Google Play App Store
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Spersmal og svar

Etter at a ha fulgt trinnene, kan jeg fremdeles ikke fa tilgang til den tradlgse
ruterens nettbaserte brukergrensesnitt for a konfigurere den tradlgse
ruterens innstillinger.

Pase at proxy-innstillingene er deaktivert i datamaskinen og at den henter IP-
adressen automatisk fra en DHCP-server. Neermere detaljer om a deaktivere
proxy-innstillinger, finner du pa ASUS’ webomrade for kundestotte, http://
support.asus.com. Neermere detaljer om a bruke en DHCP-server til & hente IP-
adresser automatisk, finner du i hjelp om operativsystemet for Windows® eller
Mac.

Klienten kan ikke etablere en tradlos tilkobling med ruteren.

Utenfor rekkevidde:

« Plasser ruteren nzeermere den tradlase klienten.
« Prov a endre kanalinnstillingene.

Autentifisering:
+  Bruk kablet tilkobling for & koble til ruteren.
«  Sjekk de tradlgse sikkerhetsinnstillingene.
«  Trykk pa Reset-knappen pa bakpanelet i mer enn fem sekunder.

Kan ikke finne ruteren:

«  Trykk pa Reset-knappen pa bakpanelet i mer enn fem sekunder.
- Sjekk innstillingen i den tradlgse adapteren som SSID og
krypteringsinnstillinger.

Kan ikke fa tilgang til Internett via en tradles LAN-adapter.
+  Flytt ruteren naermere den tradlgse klienten.
Sjekk om den trddlgse adapteren er koblet til den rette tradlgse ruteren.

+ Sjekk om den tradlgse kanalen som brukes samsvarer med kanalene som er
tilgjengelige i landet/omradet ditt.

Sjekk krypteringsinnstillingene.
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®

+ Sjekk om ADSL- eller kabeltilkoblingen stemmer.
+  Prev pa nytt med en annen Ethernet-kabel.

Dersom ADSL "LINK"-lyset blinker kontinuerlig eller slukkes, er ikke
Internettilgang mulig - ruteren kan ikke etablere en tilkobling med ADSL-
nettverket.

« Kontroller at kablene dine er riktig koblet til.

« Koble stramledningen fra ADSL- eller kabelmodemet, vent et par minutter,
koble deretter til ledningen igjen.

« Hvis ADSL-lyset fortsetter a blinke eller forblir AV, kontakter du
ADSL-tjenesteleverandaren.

Nettverksnavn eller sikkerhetsngkler er glemt.

+ Prov asette o?p den kablede tilkoblingen og konfigurer krypteringsinnstil-
lingene pa nytt.

o

« Trykk ?teReset-kna{)i‘oen i mer enn fem sekunder for & nullstille eller gjen-

opprette systemet til fabrikkinnstillingene.
- Fabrikkinnstillinger:
Brukernavn/passord: IP-adresse: | 2,4 GHz-net- 5 GHz-net-
admin /admin 192.168.1.1 tverks-SSID: tverks-SSID:
ASUS ASUS_5G

Hvor kan jeg finne mer informasjon om den tradlgse ruteren?

« Bruksanvisning i support CD-en

+ Online side med spgrsmal og svar: http://support.asus.com/faq
« Side for teknisk stgtte: http://support.asus.com

« Kundehjelp: Henvis til stattetelefonnummeret i tilleggsguiden.
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Visao geral do seu RT-AC88U

o0

Portugués

© Portas USB3.0 @ Botio Ligar/Desligar Wi-Fi
® LEDde Alimentacao @ Vypinaé
® LED 2.4GHz /LED 5GHz @ BotaoWPS
LED WAN (Internet)
vermelho: Sem alimentacdo ou
(4] ligacao fisica. ® Portas USB 2.0
Ligado: Com ligacao fisica a
uma rede alargada (WAN).
©® LED1a8dalAN ® Portas 1a4daLAN
@ LED USB 3.0 @ Portas WAN (Internet)
Porta de alimentacao (Entrada
@ LEDUSB20 (16} D0)
©® LeDWPS @ Botdo Alimentacao
© Botso Ligar/Desligar LED WPS

Q10303_RT-AC88U_QSG.indb 125
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Contetiido da embalagem
g M RT-AC88U ™M Transformador
:‘r M Cabo de rede (RJ-45) M Guia de consulta rapida

M CD de suporte (contendo o manual)

v

c
«Q
c
1]
(]

% NOTA: Caso algum item esteja danificado ou em falta, contacte o seu
revendedor.

% NOTAS:
- Disco Rigido USB Externo/Disco Flash:

« O router sem fios funciona com a maioria dos Discos Rigidos
USB/Discos Flash com até 2TB de capacidade e suporta o acesso de
leitura-escrita nos sistemas FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 e NTFS.

- TPara remover em seguranca o disco USB, aceda a interface Web
(http://router.asus.com) e no canto superior direito da pagina
Network Map (Mapa de rede), Clique no icone USB e clique em
Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Ejectar USB 3.0 / USB 2.0).

« Aremocdo incorrecta do disco USB podera danificar os dados.
« Para consultar a lista de sistemas de ficheiros e de particdes de

disco rigido que o router sem fios suporta, visite http://event.asus.
com/ networks/disksupport

- Para consultar a lista de impressoras que o router suporta, visite

http:[zevent.asus.com[ networks/ printersupport
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Instalar o router

@ IMPORTANTE: Antes de instalar o router, certifique-se de que a
ligacdo a Internet esta disponivel.

1. Colocacao do router.

Para garantir a melhor qualidade de transmissao entre o router sem fios e os
dispositivos de rede a ele ligados:

« Coloque o router sem fios numa area central para obter a maior cobertura pos-
sivel sem fios para os seus dispositivos de rede.

« Mantenha o dispositivo afastado de obstrucdes de metal e de luz solar directa.

« Mantenha o dispositivo afastado de dispositivos Wi-Fi que utilizam apenas a
norma 802.11g ou 20MHz, periféricos de computador que utilizam a banda
2,4GHz, dispositivos Bluetooth, telefones sem fios, transformadores, motores de
alta resisténcia, lampadas fluorescentes, fornos microondas, frigorificos e outros
equipamentos industriais para evitar interferéncias ou perdas de sinal.

« Actualize sempre para o firmware mais recente. Visite o Web site da ASUS em
http://www.asus.com para obter as actualizagdes de firmware mais recentes.

« Para garantir um sinal sem fios ideal, oriente as quatro antenas amoviveis tal
como ilustrado nas imagens abaixo.

(7]
<@
-
(@)}
=)
b
£
(=]
a.
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2. Preparar o modem.

a: Desligue o transformador AC da tomada eléctrica e desligue-o do modem
o) por cabo/ADSL.
2 b: Desligue o cabo de rede do modem por cabo/ADSL.
E‘ c: Reinicie o computador (recomendado).

‘g Modem
m> DJ
w
__0
OFF!

(& AVISO! Antes de desligar os fios/cabos, certifique-se de que o modem
por cabo/ADSL se encontra desligado ha pelo menos dois minutos. Se
o0 modem possuir uma bateria de reserva,
remova-a também.
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3. Configure o ambiente da sua rede sem fios.

RT-AC88U

(7]
<@
-
(@)}
=)
b
£
(=]
a.

Computer

a: Ligue o transformador AC do router sem fios a porta de entrada DC e a uma
tomada eléctrica.

@ c: Utilizando outro cabo de rede, ligue o seu modem a porta WAN do router
sem fios.

d: Ligue o transformador AC do modem a porta de entrada DC e a uma tomada
eléctrica.

b: Utilizando o cabo de rede, ligue o seu computador a porta LAN do router
sem fios.

4. Desactive algumas configura¢des no seu computador.

A. Desactive o servidor proxy, caso esteja activado.

B. Configurar as defini¢cdes de TCP/IP para obter automaticamente um
endereco IP.

C. Desactive a ligacdo de acesso telefénico, caso esteja activada.

@ NOTA: Para obter mais detalhes acerca de como desactivar as configu-
racoes do seu computador, consulte as Perguntas Frequentes (FAQ).
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Configurac¢ao Rapida de Internet (QIS) com detec¢ao automatica

A funcdo de Configuracao Rapida de Internet (QIS) ajuda a configurar rapida-
mente a sua ligagao a Internet.

}i0d

NOTA: Quando configurar a ligacdo a Internet pela primeira vez, prima
botédo de reposicdo no router sem fios para repor as predefinicoes.

Para utilizar a funcao QIS com deteccao automatica:
1. Inicie sessdo na Interface Web. A pagina QIS ird abrir automaticamente.

v

c
«Q
c
1]
(]

Windows Security

The server 102.168.50.1 is asking for your user name and password, The
server reports that it is from RT-ACB88U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

I ”Jzer name |
| | Password |
|

[7] Remember my credentials

NOTAS:

- Por predefinicdo, o nome de utilizador e a palavra-passe da Interface
Web do router sem fios é admin. Para mais detalhes acerca da
alteracdo do nome de utilizador e da palavra-passe de inicio de
sessdo do router sem fios, consulte a seccao 4.7.2 Sistema.

- O nome de utilizador e palavra-passe de inicio de sessao do router
sem fios é diferente do nome da rede (SSID) de 2,4GHz/5GHz e da
chave de seguranga. O nome de utilizador e palavra-passe de inicio de
sessdo do router sem fios permite-lhe iniciar sessao na Interface Web
do router para configurar as definicdes do router sem fios. O nome da
rede (SSID) de 2,4GHz/5GHz e a chave de seguranca permitem que
dispositivos Wi-Fi acedam e liguem a sua rede de 2,4GHz/5GHz.
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2. Orouter sem fios detecta automaticamente se o tipo de ligacdo do seu ISP é
de Dynamic IP (IP Dinamico), PPPoE, PPTP, L2TP, e Static IP (IP Estatico).
Introduza as informagdes necessarias para o tipo de ligacao do seu ISP.

IMPORTANTE! Contacte o seu ISP, para obter as informacoes
necessdrias relativas ao seu tipo de ligacdo a Internet.

Para IP Automatico (DHCP)

=5
(b, Skip Setup Wizard  Automatic IP connection sctup

Host Name{optional):

(7]
<@
-
(*)]
=)
b
£
(=]
a.

Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone

Check
Connection

[re—— MAC (Media Access Control) address is 2 identifier that identifies your computer or device in
@ TEerSetiD the network. ISPs monitor the MAC addre levices that connect to their services, and would

disallow Intemet connection for new MAC addresses. To fix this issue, you can do either of the
following:
@ router setup
ct your ISP and request to update the MAC
this s done, you can run the router's setup w
« Clone or change the MAC address of the new
Ifyou just replaced an old router, you wlfind the oid router
previously connected your computer o the modem, you will need to enter your
adidress or click "MAC Clone” to clone your computer's MAC addresss.

Previous Next

Para PPPOE, PPTP e L2TP

v —
&y Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name 2

@ tremeesemn
W Show password

() Router Setup
MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client User Name
Password
B Special Requirement from ISP

. Enter the user name and password for your Intemet
EAEN, oK ‘connection information. These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)
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NOTAS:

« A deteccdo automatica do tipo de ligacdo do seu ISP ocorrerd quando
configurar o router sem fios pela primeira vez ou quando forem re-
postas as predefinicdes do router sem fios.

+ Se afuncao QIS ndo detectar o seu tipo de ligacdo a Internet, clique
em Skip to manual setting (Avancar para a configura¢cao manual)
(veja a captura de ecra no passo 1) e configure manualmente as
defini¢des da ligagao.

}i0d

v

c
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3. Atribua o nome de rede (SSID) e a chave de seguranca para a sua ligacao
sem fio a 2,4GHz e 5 GHz. Clique em Apply (Aplicar) quando terminar.

=

b Skip Setup wirard  Automatic P connection satup

Host Name{optional):

MAC Address{optional) 7

4. Serdo exibidas as suas definicdes de Internet e da ligacdo sem fios. Clicar em
Next (Seguinte) para continuar.

5. Leia o tutorial de ligacao da rede sem fios. Clique em Finish (Concluir) quan-
do terminar.

==
iy SKip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enler your usemare and password

() check
us

Password

MAC Address(optional) 7

B Enable VPN cl

W Special Requ

o
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Ligar a rede sem fios

Os seus clientes sem fios (computador portatil, tablet PC, smartphone, etc.)
podem ligar-se a rede sem fios do RT-AC88U de duas formas.

Ligar a rede sem fios manualmente
Para ligar a rede sem fios manualmente:

1. Ative a funcao Wi-Fi no seu cliente sem fios para procurar redes sem fios
disponiveis.

2. Seleccione o SSID ou nome de rede que atribuiu a rede do seu RT-AC88U.
3. Introduza a palavra-passe e clique em Connect (Ligar).

(7]
<@
-
(@)}
=)
b
£
(=]
a.

Ligar a rede sem fios através de WPS

O RT-AC88U possui um botdo WPS (Configuracdo Wi-Fi Protegida) que permite ligar

o seu cliente sem fios a rede do RT-AC88U sem introduzir uma palavra-passe.

Para ligar a rede sem fios através de WPS:

1. Pressione o botdo WPS na parte traseira do RT-AC88U. Consulte a seccao
Visao geral do seu RT-AC88U para obter a localizacdo do botdo WPS..

2. Prima o botdo WPS do seu cliente sem fios no espacgo de dois minutos ou

siga as instrucdes WPS incluidas no seu cliente sem fios. Ao efectuar a liga-
cao através de WPS, o LED de Alimentacao do seu router pisca rapidamente.

3. Aguarde até que o LED de Alimentacao do router apresente uma luz fixa,
indicando que a ligacdo entre o router e o cliente sem fios foi estabelecida
com éxito.
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Gerir o router através da interface Web ASUSWRT

O seu router sem fios inclui a intuitiva interface grafica de utilizador na Web
ASUSWRT. A interface ASUSWRT permite-lhe configurar facilmente as suas di-
versas funcionalidades através de um Web browser, tal como o Internet Explor-
er, Firefox, Safari ou Google Chrome.

}i0d

obter mais informagoes acerca do site de apoio técnico da ASUS
http://support.asus.com

v

c
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@ NOTA: Utilize a barra de pesquisa na parte inferior da interface para

IMPORTANTE:
@ - Consulte o manual do utilizador Para obter

mais detalhes acerca da interface Web do
seu router.

- Verifique e actualize sempre o firmware
para a versao mais recente para obter uma
melhor experiéncia.

- Visite o canal de video ASUS Networking
para assistir a tutoriais em video sobre as
funcodes principais.
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AiCloud

A aplicacdo ASUS AiCloud oferece-lhe acesso aos seus dados em qualquer lugar
e sempre que possuir uma ligacao Internet. Permite-lhe também aceder a sua
conta ASUS WebStorage através da aplicagao mével AiCloud no seu dispositivo
iOS ou Android, ou através de um Web browser.

Para instalar a aplicacdo AiCloud:

1. Certifique-se de que a versao de firmware do seu router é a mais recente e
que suporta a aplicacao AiCloud.

2. Transfira a aplicacao AiCloud a partir do Google Play ou da App Store.

3. Ligue o dispositivo de armazenamento USB ao seu router. Consulte a seccao
Visao geral do seu RT-AC88U para obter a localizacdo das portas USB.

4, Ligue os seus dispositivos iOS ou Android ao router através de Wi-Fi. A apli-
cacao AiCloud ira guiad-lo automaticamente através do processo de configu-
racao.

5. Pode agora aceder, transmitir e partilhar todos os ficheiros na sua unidade
de armazenamento USB. Procure por ASUS AiCloud para obter mais infor-
macoes. Assista aos tutoriais em video para obter instru¢des passo-a-passo.

(7]
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Google Play App Store
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Perguntas Frequentes (FAQ)

Depois de seguir todos os passos, ainda nao consigo aceder a interface
grafica Web do router (GUI Web) para configurar as defini¢oes do router
sem fios.

Certifique-se de que as defini¢ées de proxy do seu PC estdo desactivadas e de
que o endereco IP do PC é obtido automaticamente através do servidor DHCP.
Para mais detalhes sobre a desactivacdo das definicdes de proxy, visite o site de
Suporte da ASUS em http://support.asus.com. Para mais informacdes sobre da
utilizacao do servidor DHCP para obter automaticamente enderecos IP, consulte
a funcdo de ajuda do seu sistema operativo Windows® ou Mac.

}i0d
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O cliente nao consegue estabelecer uma ligacao sem fios com o router.

Fora de alcance:

- Coloque o router mais proximo do cliente sem fios.

- Experimente alterar as defini¢cdes do canal.
Autenticacao:

« Utilize uma ligacdo com fios para ligar ao router.
+ Verifique as definicdes de seguranca da ligagcdo sem fios.

«  Prima o botao Reset (Repor) no painel traseiro durante mais de cinco
segundos

Nao é possivel localizar o router:

«  Prima o botao Reset (Repor) no painel traseiro durante mais de cinco
segundos.

«  Verifique as defini¢cdes na placa sem fios como, por exemplo, as
definicoes SSID e de encriptacdo.Cannot find the router:

Nao é possivel aceder a Internet através da LAN sem fios

- Coloque o router mais préoximo do cliente sem fios.
- Verifique se a placa sem fios esta ligada ao router sem fios correcto.
- Verifique se o canal da funcao sem fios em utilizacdo esta em conformi-
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dade com os canais disponiveis no seu pais/na sua area.
« Verifique as definicdes de encriptacao.
- Verifique se a ligacdo por ADSL ou por cabo esta correcta.
« Volte a tentar utilizando um outro cabo Ethernet.

Se o LED "LINK" do modem ADSL estiver intermitente ou desligado, é sinal
de que néao é possivel aceder a Internet - o router nao consegue estabelecer
ligacdo atraves da rede ADSL.

+ Certifique-se de que todos os cabos estdo devidamente ligados .

+ Desligue o cabo de alimentagao do modem ADSL ou do modem por cabo.
Aguarde alguns minutos e volte a ligar o cabo.

« Seo LED do modem ADSL continuar a piscar ou permanecer desligado,
contacte o seu fornecedor de servicos.

O nome da rede ou as chaves de seguranca foram esquecidas.

« Tente configurar a ligacdo com fios e configure novamente as definicdes de
encriptagao.

« Pressione o botao Repor durante mais de cinco segundos para repor ou
restaurar as predefini¢des do sistema.

«  Predefinicoes:
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Nome de utili- Endereco IP: redede 2,4GHz | rede de 5 GHz SSID:
zador / Palavra 192.168.1.1 SSID: ASUS ASUS_5G

-passe:

admin /admin

Where can | find more information about the wireless router?

Onde posso encontrar mais informacgées acerca do router sem fios?

« Manual do utilizador incluido no CD de suporte

. Site de Perguntas Frequentes Online: http://support.asus.com/faq
. Site de Apoio Técnico: http://support-org.asus.com/

« Linha de Apoio ao Cliente: Consulte a Linha de Apoio ao Cliente no Guia
suplementar.
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Un vistazo rapido a su RT-AC88U

SO

USB 3.0 Puertos

Botén Activar/Desactivar Wi-F

LED de alimentacion Boton Restablecer

LED de 2.4 GHz / LED de 5GHz

WAN LED (Internet)

rojo: no hay alimentacién o no hay
conexidn fisica.

Encendido: hay conexidn fisica como
una red de drea extensa (WAN)

Botén WPS

USB 2.0 Puertos

©O06e6 6 6 66

LED LAN 1~4 LAN 1~8 puertos

LED USB 3.0 WAN (Internet) puertos

LED USB 2.0 Puerto de alimentacion (DC-IN)
LED WPS Vypinae

Botdn Activar/Desactivar LED
WPS

00006 6 006060
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Contenido del paquete

M RT-AC88U M AC adapter
M Cable de red M Guia de inicio rapido
M CD de soporte (Manual/software de utilidad)

NOTA: Si alguno de los articulos falta o se encuentra daflado, pongase en
contacto con su distribuidor.

% NOTAS:
- Disco flash/Disco duro externo USB:

« El router inaldambrico funciona con la mayoria de discos flash
y discos duros USB de hasta 2 TB y admite acceso de lectura'y
escritura para los formatos FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 y NTFS.

- Para quitar de forma segura el disco USB, inicie la interfaz gréfica
del usuario Web (http://router.asus.com) y, a continuacién, en la
pagina Network Map (Mapa de la red), haga clic en el icono USB
y, a continuacién, en Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Expulsar USB 3.0 /
USB 2.0).

- Siquita el disco USB de forma incorrecta, los datos pueden resultar
danados.

- Para conocer la lista del sistema de archivos y las particiones de
disco duro que admite el contador inaldmbrico, visite la direccion
http://event.asus.com/networks/disksupport.

- Para conocer la lista de impresoras que admite el router inaldmbrico,
visite la direcciéon http://event.asus.com/2009/networks/

printersupport
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Instalar el enrutador

@ IMPORTANTE: Antes de instalar el router, asegurese de que hay dis-
ponible una conexién a Internet.

1. Ubicar el router inalambrico

Para conseguir la mejor transmision de sefial inaldambrica entre el router inaldm-
brico y los dispositivos de red conectados a él, asegurese de:

+ Colocar el router inaldambrico en un area centralizada para conseguir la maxima
cobertura inaldmbrica para los dispositivos de red.

+ Mantenga el dispositivo alejado de obstaculos metélicos y de la luz solar directa.

« Mantenga el producto alejado de dispositivos WiFi de 802.11g 0 20 MHz,
equipos periféricos de 2,4 GHz, dispositivos Bluetooth, teléfonos inaldmbricos,
transformadores, motores de alto rendimiento, luces fluorescentes, hornos
microondas, frigorificos y otros equipos industriales para evitar interferencias o
pérdidas de sefal.

« Actualicese siempre a la version be firmware mas reciente. Visite el sitio Web de
ASUS en http://www.asus.com para obtener las actualizaciones de firmware
mas recientes.

+ Oriente las cuatro antenas desmontables tal y como muestra la siguiente
ilustracién para maximizar la cobertura de la sefal inaldmbrica.
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2. Prepare el médem.

a. Desenchufe el adaptador de CA de la red eléctrica y desconéctelo del mé-
dem por cable/ADSL.

b. Desconecte el cable de red del médem por cable/ADSL.
c. Reinicie su PC (recomendado).

OFF!

que el médem por cable/ADSL haya permanecido apagado durante, al
menos, dos minutos. Si el médem tiene una bateria de reserva, quitela
también.

(\ ADVERTENCIA! Antes de desconectar todos los cables, asegurese de
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3. Configure la red inalambrica.

Computer

a. Conecte el adaptador de CA del router inaldmbrico al puerto DC-IN y enchu-
felo a la red eléctrica.

@ b. Use otro cable de red para conectar el médem al puerto WAN del router
inaldmbrico.
c. Conecte el adaptador de CA del médem al puerto DC-IN y enchufelo a la red
eléctrica.
d. Use el cable de red para conectar el equipo a un puerto LAN del router ina-
[dmbrico.

4, Deshabilitar alguna configuracién en su PC.

a. Deshabilite el servidor proxy si se encuentra habilitado.

b. Establezca la configuracion TCP/IP del equipo para que reciba una direccién
IP automaticamente.

c. Deshabilite todas las conexiones de acceso telefénico, si hay alguna habil-
itada.

NOTA: Para obtener mas detalles sobre como deshabilitar la
configuracion del equipo, consulte la seccion de preguntas mas fre-
cuentes (P+F).
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Funcion Configuracion rapida de Internet (QIS, Quick
Internet Setup) con deteccion automatica
La funcién QIS le ayuda a configurar rdpidamente la conexién a Internet.

NOTA: Cuando establezca la conexidn de Internet por y primera de
vez, presione el boton Reiniciar del router inaldmbrico para restablecer
su configuracion predeterminada de fabrica.

Para utilizar QIS con deteccion automatica:

1. Inicie de sesion en la interfaz grafica del usuario Web. La pagina QIS se inicia
automaticamente.

Windows Security

The server 192,168.50.1 is asking for your user name and password, The
server reports that it is from RT-AC88U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

“JEEH’VEI’HE |

‘ Password |

[7] Remember my credentials

NOTAS:

« De forma predeterminada, el nombre de usuario y la contrasefia de
inicio de sesion para la interfaz grafica del usuario Web GUI es admin.
Para obtener detalles acerca de cémo cambiar el nombre de usuario
y la contrasena de inicio de sesion del router inaldmbrico, consulte la
seccion 4.7.2 Sistema.

« El nombre de usuario y la contrasefia de inicio de sesién del router
inaldmbrico son diferentes del nombre de red de 2,4 GHz/5 GHz (SSID)
y de la clave de seguridad. El nombre de usuario y la contrasefia de
inicio de sesién del router inaldmbrico le permiten iniciar sesién en
la interfaz grafica del usuario Web para definir la configuracién de
dicho router. El nombre de red de 2,4 GHz/5 GHz (SSID) y la clave de
seguridad permiten a los dispositivos Wi-Fi iniciar sesién y conectarse
alaredde 2,4 GHz/5 GHz.
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2. Elrouter inaldmbrico detectara automéaticamente si el tipo de conexién ISP
es Dynamic IP (Direccidn IP dinamica), PPPoE, PPTP, L2TP o Static IP
(Direccion IP estatica). Especifique la informacidn necesaria para el tipo de
conexion ISP.

IMPORTANTE! Obtenga la informacion necesaria sobre el tipo de
conexion a Internet de su ISP.

para direccion IP automatica (DHCP)

—5—
(&, Skip Setup Wizard  Automatic IP Gonnection setup
Host Name(optional):

Quick Internet Setup MAC Address(optional) 7 MAC Clone

Check
Connection

MAC (Media Access Control) address is a unique identifier that identifies your computer o device in
 the MAC addresses hat connect to their s nd would

( z ) Internet Setip d
low Internet connection for new MAC addresses. To fix this issue, you can do either of the

,, Router Setup

Previous Next

ity Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
o User Name 2

Tnternet Setup F—

@ rovter setup B Show password
MAC Address(optional) 7

 Enable VPN client User Name
g 5 Password
B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
connection information. These settings were g
your Intemet Service Provider (ISP)
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NOTAS:

« La deteccién automatica del tipo de conexion de su ISP se realiza
cuando el router inaldmbrico se configura por primera vez o cuando
se restablece la configuracidn predeterminada de dicho router.

« Si QIS no puede detectar el tipo de conexion de Internet, haga clic
en Skip to manual setting (Pasar a la configuracién manual)
(consulte la captura de pantalla del paso 1) y defina manualmente la
configuracion de la conexion.

3. Asigne el nombre de ver (SSID) y la clave de seguridad para la conexién
inaldmbrica de 2,4 GHz y 5 GHz. Cuando haya terminado, haga clic en Apply
(Aplicar).

7sus

R —

poS———

4. Se mostraran la configuracion inalambrica y de Internet. Haga clic en Next
(Siguiente) para continuar.

5. Lea el tutorial de conexion de la red inaldmbrica. Cuando haya terminado,
haga clic en Finish (Finalizar).

=
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Conectarse a lared inalambrica

Los clientes inalambricos (equipos portétiles, tabletas, teléfonos inteligentes,
etc.) pueden conectarse a la red inaldmbrica de su RT-AC88U de dos formas.

Conectarse a la red inalambrica manualmente

Para conectarse a la red inaldmbrica manualmente:

1. Habilite la funcion Wi-Fi en el cliente inaldmbrico para buscar las redes ina-
l[dmbricas disponibles.

2. Seleccione el SSID o el nombre de red que asigné a la red de su RT-AC88U.

3. Especifique la contrasefia y haga clic en Connect (Conectar).

Conectarse a la red inalambrica a través de WPS

Su RT-AC88U tiene un botdén WPS (Wi-Fi Protected Setup, es decir, Configura-
cién protegida Wi-Fi) mediante el que puede conectar un cliente inaldmbrico a
la red de su RT-AC88U sin necesidad de especificar una contrasefa.

Para conectarse a la red inaldmbrica a través de WPS:

1. PPresione el botén WPS situado en la parte posterior de RT-AC88U. Consulte
la seccion Un vistazo rapido a su RT-AC88U para conocer la ubicacion del @
botén WPS.

2. Presione el botén WPS del cliente inaldmbrico antes de que transcurran dos
minutos o siga las instrucciones de WPS incluidas con dicho cliente. Cuando
realice la conexién a través de WPS, el LED Alimentaciéon del enrutador co-
menzara a parpadear rapidamente.

3. Espere a que el LED Alimentacion del enrutador se ilumine permanente-
mente, lo que indica que la conexién entre dicho enrutador y el cliente
inaldmbrico se ha realizado correctamente.
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Administrar el enrutador a través de la GUl de ASUSWRT

El enrutador inaldmbrico incluye una intuitiva interfaz grafica del usuario Web
ASUSWRT. ASUSWRT permite configurar facilmente sus distintas funciones a
través de un explorador Web, como por ejemplo Internet Explorer, Firefox, Safari
o Google Chrome.

NOTA: Utilice la barra de busqueda situada en la parte inferior de la
interfaz para obtener mas informacién en el sitio de soporte técnico de

ASUS (http://support.asus.com).

@ IMPORTANTE:
- Para obtener mas detalles sobre cobmo

utilizar la GUI Web, consulte el manual del
usuario.

- Para mejorar su experiencia, busque
siempre la version mas reciente del
firmware y actualicese a ella.

- Visite el canal de video ASUS Networking
para obtener videos de tutoriales sobre
funciones incluidas.

147

Q10303_RT-AC88U_QSG.indb 147 @ 2015/6/16 17:06:20



AiCloud

La aplicacién ASUS AiCloud proporciona acceso a los datos en cualquier lugar
y momento en el que tenga una conexién a Internet. También permite acceder
a su cuenta de ASUS WebStorage a través de la aplicacion mévil AiCloud en su
dispositivo iOS o Android, o través de un explorador Web.

Para instalar AiCloud:

1. Asegurese de que la versidn de firmware del enrutador es la mas reciente y
admite AiCloud.

2. Descargue la aplicacion AiCloud de Google Play o App Store.

3. Instale el dispositivo de almacenamiento USB en el enrutador. Consulte la
seccion Un vistazo rapido a su RT-AC88U para conocer la ubicacién de los
puertos USB.

4, Conecte suiOS o dispositivos Android al enrutador a través de Wi-Fi. La apli-
cacion AiCloud le guiard automaticamente a través del proceso de configu-
racion.

5. Ahora puede acceder a todos los archivos de su almacenamiento USB, trans-
mitirlos por secuencias y compartirlos. Busque ASUS AiCloud para obtener
mas informacién. Vea los videos de tutoriales para obtener instrucciones
paso a paso.

Google Play App Store
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Preguntas mas frecuentes (P+F)

Des#ués de seguir los pasos indicados, sigo sin poder acceder a la interfaz
grafica del usuario (GUI) Web del router inalambrico para definir la
configuracion de dicho router.

Asegurese de que la configuracién proxy de su PC est4 deshabitada y que la
direccion IP de dicho PC se obtiene del servidor DHCP automaticamente. Para
obtener detalles acerca de la configuracidn proxy, visite el sitio de soporte
técnico de ASUS en http://support.asus.com. Para obtener detalles acerca
del servidor DHCP para obtener direcciones IP automaticamente, consulte la
funcién de ayuda de su sistema operativo Windows® o Mac.

El cliente no puede establecer una conexion inalambrica con el router.

Se encuentra fuera del alcance de la red:
« Coloque el router mas cerca del cliente inaldmbrico.
- Intente cambiar el canal.

Autenticacion:
«  Utilice la conexién por cable para conectarse al router.
«  Consulte la configuracion de seguridad inaldmbrica.

«  Presione el boton Restablecer situado en el panel posterior durante mas
de cinco segundos.

No se encuentra el router:

+  Mantenga pulsado el botén Reset (Restablecer) durante mas de cinco
segundos.

«  Consulte la configuracion del adaptador inaldmbrico, como el identifica-
dor SSID y la configuracioén de cifrado.

No se puede acceder a Internet por medio del adaptador de red LAN
inalambrica

« Coloque el router mas cerca del cliente inaldmbrico.

«  Compruebe si el adaptador inaldmbrico esta conectado al router inaldm-
brico correcto.

« Check the encryption settings.
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«  Compruebe si el canal inaldmbrico en uso se puede utilizar en su zona/pais.
« Consulte la configuracion de cifrado.

« Consulte sila conexién de ADSL o Cable es correcta.

« Vuelva aintentarlo utilizando otro cable Ethernet.

Si el indicador luminoso “LINK” del Médem ADSL permanece iluminado o

apagado, significa que no es posible acceder a Internet; el router no puede
establecer una conexion con la red ADSL.

« Asegurese de que todos los cables estén conectados correctamente.

« Desconecte el cable de alimentacion del médem de ADSL o Cable, espere
unos minutos y vuelva a conectarlo.

- Sielindicador ADSL contintia parpadeando o permanece APAGADO, pén-
gase en contacto con su proveedor de servicios de ADSL.

He olvidado el nombre de la red o las claves de cifrado.

+ Intente establecer la conexién por cable y configurar de nuevo el cifrado
inaldmbrico.

- Presione el boton Reiniciar del router inaldmbrico durante mas de cinco
segundos.

« Valores predeterminados de fabrica:

Nombre de usuario Direccion IP: | red de 2,4 GHz: red de 5 GHz:
/ Contrasefa: admin 192.168.1.1 ASUS ASUS_5G
/ admin

¢De qué otros recursos dispongo para obtener mas informacion acerca del
router inalambrico?

« El'manual del usuario que incluye el CD de soporte
- Elsitio web de preguntas mas frecuentes: http://support.asus.com/faq

« Elsitio web de soporte técnico: http://support.asus.com/

- Linea Directa: Consulte el nUmero de la linea telefénica de soporte técnico
en esta Guia de inicio rapido.
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En snabbtitt pa din RT-AC88U

T DL

© UsB3.0Portar @ WiFi-knapp P&/Av
® Sstromlampa (11) Aterstaliningsknapp
e 2.4GHz LED / 5GHz LED ® wps knapp
WAN (Internet) LED

o ?ii:%:.lngen IP eller ingen fysisk anslut- ® UsE 2.0 Portar

Vit: Har fysisk anslutning till ett wide

area network (WAN).
© Lysdiod LAN 1~8 @ LAN1 ~ 8 Portar
O Lysdiod USB3.0 ® WAN (Internet) Portar
@ Lysdiod USB2.0 @ stromingéng (DC-IN)
(3] Lysdiod WPS @ Stréombrytaren
(o) Lysdiod WPS-knapp Pa/Av
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Forpackningens innehall

M RT-AC88U M Natadapter
M Natverkskabel (RJ-45) M Snabbstartguide
M Support-CD (bruksanvisning)

% OBS: Om ndgon av posterna ar skadade eller saknas, kontakta din
aterforsaljare.

% OBS
- USB externt HDD-/flashminne:

« Den tradlésa routern fungerar med de flesta USB HDD-/
flashminnen upp till 2TB och stoder lds-/skriv-atkomst for FAT16,
FAT32, EXT2, EXT3 och NTFS.

- For att avlagsna USB-minnet sakert ska du 6ppna webb-

GUI (http://router.asus.com); i dvre hdgra hornet pa sidan
Natverkskarta klicka pa USB-ikonen och klicka pa Eject USB 3.0 /

USB 2.0 (Mata ut USB 3.0/USB 2.0).
« Felaktig borttagning av USB-minne kan orsaka korruption av data.

« For att se en lista dver filsystem och harddiskpartitioner som stdds
av den tradlosa routern, ga till http://event.asus.com/networks/
disksupport

- For att se en lista Over skrivare som stods av den tradlGsa routern, ga
till http://event.asus.com/networks/printersupport
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Installera din router
@ VIKTIGT: Innan routern installeras se till att det finns en tillganglig

1.

For basta tradlosa signalsandning mellan den tradldsa routern och natverksen-
heterna som ar anslutna till den, se till att du:

internetanslutning

Placera din router

Placerar den tradldsa routern pa en central plats for maximal tradlos tack-
ning for natverksenheterna.

Hall enheten undan fran metallhinder och undan fran direkt solljus.

Hall enheten borta fran 802.11g eller 20MHz endast Wi-Fi-enheter, 2,4 GHz
datorkringutrustning, Bluetooth-enheter, sladdl6sa telefoner, transformato-
rer, kraftiga motorer, fluorescerande ljus, mikrovagsugnar, kylskap och andra
industriella utrustningar for att forhindra signalstorningar eller signalforlus-
ter.

Uppdatera alltid till den senaste firmware-versionen. Besok ASUS webbsida
pa http://www.asus.com for att hdamta den senaste uppdateringen av
enhetens firmware.

For basta tradlosa signal ska du rikta de 4 losstagbara antennerna pa det satt
som visas i ritningen nedan.
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Forbered ditt modem.

: Koppla ifran stromadaptern fran stromuttaget och koppla ifran den fran ditt
kabel-/ADSL-modem.

b: Kopla ifran natverkskabeln fran ditt kabel-/ADSL-modem.
c: Starta om datorn (rekommenderas).

8 N

VARNING! Innan du kopplar ut ledningarna/kablarna ska du se till
att kabel-/ADSL-modemet har varit avstangt i minst tva minuter. Om
modemet ar forsett med ett reservbatteri ska detta ocksa avlagsnas.
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3.

nNw» »

Stall in ditt tradlosa natverk.

RT-AC88U

Computer

. Satt in din tradlosa routers stromadapter i DC-IN porten och kopplain den i

ett stromuttag.

. Anvand en annan natverkskabel och anslut ditt modem till din tradlésa rout-

ers WAN-port.

Satt in ditt modems stromadapter i DC-IN porten och koppla in den i ett
stromuttag.

Anvand natverkskabeln och anslut din dator till din tradlosa routers LAN-
port.

Inaktivera vissa instéllningar pa datorn.

Avaktivera proxyservern, om den ar aktiverad.
Stall in TCP/IP instdllningarna till erhall en IP-adress automatiskt.
Avaktivera uppringningsanslutningen om den ar aktiverad.

@ OBS: For ytterligare detaljer om hur du inaktiverar datorns installningar,

se Vanliga fragor.
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Quick Internet Setup (QIS/snabb internetinstallning) med
autodetektering

Quick Internet Setup (QIS) funktionen vagleder dig i snabbinstallningen av din
Internetanslutning.

OBS! Vid installning av Internetanslutningen for férsta gangen, tryck pa
Reset-knappen pa din tradldsa router, for att aterstélla den till tillverka-
rens standardinstallning.

Anvanda QIS med autodetektering:
1. Logga in pa Web GUI QIS-sidan startar automatiskt.

‘Windows Security

I The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-ACS88U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

T “.J:er name |
| |Pa£:worcl |
|

["] Remember my credentials

@ ANMARKNINGAR:
. Standardanvdandarnamn och -lI6senord for din tradlosa routers Web
GUI ér admin.

« Den tradl6sa routerns anvandarnamn och I6senord skiljer sig fran 2,4
GHz/5 GHz natverksnamn (SSID) och sdkerhetsnyckel. Den tradlsa
routerns anvandarnamn och I6senord ger dig méjlighet att logga in
pa din tradl6sa routers Web GUI for att konfigurera installningarna
for den tradldsa routern. 2,4 GHz/5 GHz nédtverksnamn (SSID) och
sakerhetsnyckel ger Wi-Fi-enheter mojlighet att logga in och ansluta
till ditt 2,4 GHz/5 GHz natverk.
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2. Den tradlosa routern upptacker automatiskt om din ISP-anslutningstyp ar
Dynamic IP (Dynamisk IP), PPPoE, PPTP, L2TP och Static IP (Statisk IP).
Knappa in den nédvéandiga informationen for din ISP-anslutningstyp.

VIKTIGT! Skaffa den nédvandiga informationen om din Inter-
netanslutningstyp fran din ISP (internetleverantor).

for automatisk IP (DHCP)

s0s

dity Skip Setup Wizard

Quick Internet Setup
Check
Connection

¢ z ) Intarnet Setup

( ,, ) Router Setup

Automatic IP connection setup
Host Name(optional):

MAC Addressfoptional) 7

following:

« Contact your ISP and request to update the MAC address associated with your ISP subscription. Once
jou

nnected your
address or click "MAC Clone” to clone your computer’s MAC addresss.

Previous

for PPPoE, PPTP och L2TP

—=
ity Skip Setup Wizard

Quick Internet Setup
@ Check
Connection
( z Tnternet Setup
D) Router setup

Q10303_RT-AC88U_QSG.indb

Account Setting

Please enter your username and password

User Name 2
Password
B Show password

MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client

[ R T——

Previous Next

—

57

Next

User Name

Password

Enter the user name and password for your Intemet
onnection information. These settings were given by

<
your Intemet Service Provider (ISP)
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@ ANMARKNINGAR:
« Auto-detection (Autodetektering) av din ISP-anslutning sker nar du kon-
figurerar den tradlosa routern forsta gangen eller nar din tradlsa router
aterstalls till dess standardinstallning.

« Om QIS misslyckas att detektera din Internetanslutningstyp klicka pa
Skip to manual setting (Hoppa dver till manuell instéllning) och kon-
figurera din anslutningsinstallning manuellt.

3. Tilldela det trddldsa natverksnamnet (SSID) och sakerhetsnyckeln for din 2,4 GHz
och 5 GHz tradldsa anslutning. Klicka pd Apply (Verkstall) nér du ar klar.

7SS

ity settings? ®Yes O No

4. Dina Internet- och tradl6sa instéllningar visas. Klicka pa Next (Nésta) for att
fortsatta.

5. Las handledningen for den tradldsa natverksanslutningen. Nar du &r klar
klicka pa Finish (Avsluta).

Pr———

Network Name (SSID)
Wircloss Socariy

WAN Connecton Type
wan P

AN
wc
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®

Ansluta till det tradlosa natverket

Det finns tva satt som din tradlosa klient (barbar dator, pekdator, smartphone
osv.) kan ansluta till RT-AC88U:s tradlosa natverk.

Anslut manuellt till det tradlosa natverket
Anslut manuellt till det tradl6sa natverket:

1. Aktivera Wi-Fi-funktionen pa din tradlsa klient for att soka efter tillgangliga
tradlosa natverk.
2, Vilj det SSID eller natverksnamn som du tilldelade ditt RT-AC88U- natverk.

3. Ange l6senordet och klicka pd Connect (Anslut).

Ansluta till det tradlosa natverket genom WPS

RT-AC88U har ett WPS- (Wi-Fi Protected Setup) knapp sa att du kan ansluta din

tradlosa klient till RT-AC88U-néatverket utan att ange 16senord.

Ansluta till det tradlésa natverket genom WPS:

1. Tryck pa WPS-knappen pa baksidan av RT-AC88U. Se avsnittet En snabbtitt
pa din RT-AC88U for WPS-knappens placering.

2. Tryck pd WPS-knappen pa din tradldsa klient inom tva minuter eller folj
WPS-instruktionerna som féljde med den tradldsa klienten. Nar du ansluter
via WPS, blinkar stromlysdioden snabbt.

3. Vanta till routerns strdmlysdiod lyser med fast ljus och indikerar att anslut-
ningen ar klar mellan din router och din tradl6sa klient.
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®

Hantera routern via ASUSWRT grafiska
webbanvidndargranssnitt

Din tradldsa router levereras med det intuitiva grafiska webbanvandargréns-
snittet ASUSWRT. ASUSWRT ger dig méjlighet att enkelt konfigurera de olika
funktionerna genom en webbldsare som t.ex. Internet Explorer, Firefox, Safari
eller Google Chrome.

[ﬁ( OBS: Anvand sokfaltet langst ner pa granssnittet for att fa mer informa-
tion fran ASUS tekniska supportwebbplats http://support.asus.com

@ VIKTIGT:
« For mer detaljer om hur du anvénder

routerns grafiska webbgranssnitt, se
bruksanvisningen.

« Kontrollera alltid och uppgradera
programvaran till den senaste versionen for
battre funktion.

+ Besok ASUS natverksvideokanal for
handledningsvideor till speciella funktioner.
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AiCloud

ASUS AiCloud-app ger dig atkomst till dina data 6verallt och ndrhelst du har
en Internetanslutning. Den ger dig ocksa maojlighet att komma at ditt ASUS
WebStorage-konto via AiCloud mobilapp pa din iOS- eller Android-enhet, eller
via webblasaren

Installera AiCloud:

1. Kontrollera att routerns programversion dr den senaste och att den stodjer
AiCloud.

2. Hamta AiCloud-appen fran Google Play eller App Store.

3. Satti ditt USB-minne i routern. Se avsnittet En snabbtitt pa din RT-AC88U
for USB-portarnas placering.

4. Anslut din iOS- eller Android-enhet till routern via Wi-Fi. AiCloud-appen leder
dig automatiskt genom installationen.

5. Nu kan du komma at, stromma och dela alla filer pa ditt USB-minne. Sok pa
ASUS AiCloud for mer information. Visa handledningsvideor for stegvis hjalp.

Google Play
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Vanliga fragor

Jag har foljt anvisnin%arna men jag kan fortfarande inte komma at den
tradlosa routerns grafikiska anvandargranssnitt (webb-GUI) for att
konfigurera instéllningarna for den tradlosa routern.

Se till att datorns proxyinstallningar ar avaktiverade, sé kan datorns IP-adress
hamtas automatiskt fran DHCP-servern. For detaljer om hur man avaktiverar
proxyinstdllningarna, ga in pa ASUS supportsida pa http://support.asus.com.
For detaljer om hur man anvander DHCP-servern for att automatiskt hamta IP-
adresser, se hjalpfunktionen i ditt Windows® eller Mac operativsystem.

Klienten kan inte upprétta en tradlos anslutning till routern.

Utanfor omradet:

- Placera routern narmare den tradlosa klienten.
« Forsok andra kanalinstallningarna.

Bekraftande:
- Anvand tradanslutning for att ansluta till routern.
+ Kontrollera sdkerhetsinstéliningarna for trddlds anslutning.
« Tryckin knappen Aterstill vid bakpanelen i éver fem sekunder.

Kan inte hitta routern:

« Tryckin knappen Aterstill vid bakpanelen i éver fem sekunder.

«  Kontrollera installningen i den tradlésa adaptern, t.ex. SSID- och
krypteringsinstallningar.

Kan inte komma at Internet via den tradl6sa LAN-adaptern.

+ Flytta routern ndrmare den tradldsa klienten.

- Kontrollera huruvida den tradl6sa adaptern ar ansluten till korrekt tradlosa
router.

- Kontrollera om den tradldsa kanalen som anvands 6verensstammer med
kanalerna som ar tillgangliga i ditt land/omrade.

- Kontrollera krypteringsinstallningarna.
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®

« Kontrollera om ADSL- eller kabelanslutningen ar korrekt.
Forsok igen med en annan Ethernet-kabel.
Om lampan vid ADSL “LINK” blinkar kontinuerligt eller &r slackt gar det inte

att ansluta till Internet - routern kan inte upprétta en anslutning till ADSL-
natverket.

- Seftill att alla kablarna ar korrekt anslutna.

«  Koppla ur natsladden fran ADSL- eller kabelmodemet, vanta nagra minuter
och anslut sedan sladden igen.

- Kontakta din ADSL-tjansteleverantér om ADSL-lampan fortsatter att blinka
eller ar slackt.

Natverksnamn eller krypteringsnycklar har glomts bort.

Forsok att skapa en trddanslutning och konfigurera krypteringsinstaliningen
igen.

«  Tryck pa aterstdllningsknappen i mer @n fem sekunder for att stalla om eller
aterstalla systemet till standardinstallningarna fran fabrik.

« Fabriksstandardinstallningar:

Anvandarnamn/ IP-adress: 2,4 GHz-nat- 5 GHz-natverk
I6senord: admin / 192.168.1.1 verk SSID: ASUS | SSID: ASUS_5G
admin

Var kan jag hitta ytterligare information om den tradlésa routern?
+  Bruksanvisning pa support-CD-skivan
Online FAQ webbplatsen: http://support.asus.com/faq
+ Teknisk support: http://support.asus.com/
« Kundhotline: Se support hotlineskarmbilderna i Supplementguiden
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®

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest stan-
dards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able
to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well as the packaging
materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the detailed recycling
information in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chem-
icals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS
REACH website at http://csr.asus.com/english/index.aspx

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

+  This device may not cause harmful interference.

This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio com-
munications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television recep-
tion, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiv-
eris connected.

«  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled en-
vironment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 25cm
between the radiator & your body.
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®

IMPORTANT! This device is restricted for indoor use.

sponsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

WARNING!

Q WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by the party re-

« Users must not modify this device. Modifications by anyone other than the
party responsible for compliance with the rules of the Federal Communications
Commission (FCC) may void the authority granted under FCC regulations to
operate this device.

« For product available in the USA/Canada market, only channel 1~11 can be
operated. Selection of other channels is not possible.

Prohibition of Co-location
This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any

other antenna or transmitter except in accordance with FCC multi-transmitter product proce-
dures.

Safety Information

To maintain compliance with FCC's RF exposure guidelines, this equipment should be in-
stalled and operated with minimum distance 25cm between the radiator and your body. Use
on the supplied antenna.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Essential requirements — Article 3

Protection requirements for health and safety - Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are considered
relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility - Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN 301 489-17 has
been conducted. These are considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum - Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328 & EN 301 893 have been conducted.
These are considered relevant and sufficient.

Operate the device in 5150-5250 MHz frequency band for indoor use only.
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CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interfer-
ence, in which case the user may be required to take adequate measures.

This equipment may be operated in AT, BE, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LU, MT, NL,
PL, PT, SK, SL, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, RT.

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interfer-
ence, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an un-
controlled environment. This equipment should be installed and operated with minimum
distance 25cm between the radiator & your body.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements IC établies pour un
environnement non contrdlé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un minimum
de 25 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.

Canada, avis d’Industry Canada (IC)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils

radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1)
I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

WARNING!
@% « For product available in the USA/Canada market, only channel 1~11 can be
operated. Selection of other channels is not possible.

« Pour les produits disponibles aux Etats-Unis / Canada du marché, seul le canal 1 a
11 peuvent étre exploités. Sélection d'autres canaux n'est pas possible.

« This device and it's antennas(s) must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter except in accordance with IC
multi-transmitter product procedures.

« Cet appareil et son antenne (s) ne doit pas étre co-localisés ou
fonctionnement en association avec une autre antenne ou transmetteur.
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WARNING!

« Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only
operate using an antenna of a type and maximum (or lesser) gain
approved for the transmitter by Industry Canada. To reduce potential
radio interference to other users, the antenna type should be chosen
so that the equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p) is not more
than that necessary for successful communication.

« Conformément a la réglementation d'Industrie Canada, le présent
émetteur radio peut fonctionner avec une antenne d'un type et
d'un gain maximal (ou inférieur) approuvé pour I'émetteur par
Industrie Canada. Dans le but de réduire les risques de brouillage
radioélectrique a l'intention des autres utilisateurs, il faut choisir
le type d'antenne et son gain de sorte que la puissance isotrope
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne dépasse pas l'intensité nécessaire a
I'établissement d'une communication satisfaisante.

« This radio transmitter (3568A-RTGWO00) has been approved by
Industry Canada to operate with the antenna types listed below with
the maximum permissible gain and required antenna impedance for
each antenna type indicated. Antenna types not included in this list,
having a gain greater than the maximum gain indicated for that type,
are strictly prohibited for use with this device.

« Le présent émetteur radio (3568A-RTGWO00) a été approuvé par
Industrie Canada pour fonctionner avec les types d'antenne énumérés
ci-dessous et ayant un gain admissible maximal et I'impédance
requise pour chaque type d'antenne. Les types d'antenne non
inclus dans cette liste, ou dont le gain est supérieur au gain maximal
indiqué, sont strictement interdits pour 'exploitation de I'émetteur.
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(Q‘l WARNING!

« The device for the band 5150-5250 MHz is only for indoor usage
to reduce potential for harmful interference to co-channel mobile
satellite systems.

- Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz sont
réservés uniquement pour une utilisation a l'intérieur afin de réduire
les risques de brouillage préjudiciable aux systéemes de satellites
mobiles utilisant les mémes canaux.

NCCE&E
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Networks Global Hotline Information

Europe

Hotline Number Service Hours

09:00-13:00;
Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri

0049-1805010920

0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fri
(component support ) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 ( Fax)

09:00-13:00;
Italy 199-400089 14:00-18:00 Mon-Fri

Germany

Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri
Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri
Sweden 0046-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri
Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri

Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri
Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri
Switzerland-German  0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri
Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri
Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
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Asia-Pacific

Americas

Service Hours
09:00-18:00 Mon-Fri

Hotline Numbers
1300-278788

Country
Australia

09:00-18:00 Mon-Fri

-1232787
0800-123278 09:00-17:00 Sat-Sun

0081-570783886 09:00-18:00 Mon-Fri
(Non-Toll Free) 09:00-17:00 Sat-Sun

Thailand 0066-24011717 09:00-18:00 Mon-Fri
1800-8525201

Japan

Malaysia 0060-320535077 10:00-19:00 Mon-Fri

India 09:00-18:00 Mon-Sat
1 2
India(WL/NW) 800-2090365 09:00-21:00 Mon-Sun

] 08:00-12:00
Vietnam 1900-555581 13:30-1730 Mon-Sat
USA 8:30-12:00 EST Mon-Fri
Canada 1-812-282-2787 9:00-18:00 EST Sat-Sun
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Region Country
Egypt
UAE
Middle East
+ Africa South Africa

Romania

Bulgaria

Balkan
Countries

Montenegro

Slovenia

Hotline Numbers
800-2787349

00971-42958941

0861-278772

0040-213301786

00359-70014411
00359-29889170

00382-20608251

00368-59045400
00368-59045401

00371-67408838

Service Hours
09:00-18:00 Sun-Thu

09:00-18:00 Sun-Thu

08:00-17:00 Mon-Fri

09:00-18:30 Mon-Fri

09:30-18:30 Mon-Fri
09:30-18:00 Mon-Fri

09:00-17:00 Mon-Fri

08:00-16:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Mon-Fri

NOTE: For more information, visit the ASUS support site at:

? I http://support.asus.com
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Global Site: http://www.asus.com VIP Registration: http://vip.asus.com
Dearest Customer,
Thank you for purchasing an ASUS product!
Register online* immediately and:
(1)  Enjoy total warranty and protection for your ASUS product
(2) Receive exclusive VIP Member privileges like:
*  Thelatest ASUS product news, promotional activities, benefits and discounts
exclusive to VIP Members only
*  Software / firmware upgrade reminders
* For more inquiries and details regarding guarantee and warranty matters, please visit
the official website at http://www.asus.com.
RENSFES  ETEEERER
REN LRSRIESAAKERVIPES
(1) FETEREEDZRE
2) ESHVIPEERH :
- RMVEBERAR  £—FHIEHES | VIPEEREZENEEBITI
© E/FREEHMENEREE
AER—RREPEDBE S ZERARKEBEHE - LiEitfmE - WEREBH
H—JL,{ EEE0 ., /B (FRBEEICHAEEXAERAZTZZD IR
BItERET - WEBIEZR)
* HABRANIRESRAHDED - B L EREHIFIEES © http://www.asus.com °

For Australian Warranty Statement Only

* ASUS products come with guarantees that connect be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled
to have the products repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality
and the failure does not amount to a major failure. You can find more information about
the Australian Consumer Law on the ACCC website: www.accc.gov.au (see under “For
Consumers”tab). ASUSTek Computer Inc. offers the Warranty in conjunction with any
guarantees imposed by the Australian Consumer Law.
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®

VIP Member Copy VIP 2 SUH I

*To immediately enjoy the VIP Member's enhanced service, we suggest that you register directly
via the internet at http://vip.asus.com.

*REB=EE VP EERRT - ZRCEER LRSRTH

Product Information ZEREF}

Product Model ZEGEISE:

Product Number (P/N) ZEGRF5E:

Date of Purchase f&E B H: dd mm yy

Dealer name/shop seal #E 85 & H8/[5E Paste product barcode #REERIEIRE

Retail sales representative name PSm£ 75  2:
*To ensure the validity of the warranty, please fill in the shop name, name of servicing personnel, date of
purchase and other information accurately.

* RIREEHEL  FRBERGS  BPRHAR  BEOHEEN -

Dealer Copy #& SEESUACE B

* Dealer service partners, fill in the product information as accurately as possible

*EHAERBY  BRUEREREN  UREEREWH - NHESFRREBTIEARL o
Product Information EREH!
Product Model ZEGBRYSE:
Product Number (P/N) ERFE:
Date of Purchase f&E B H: dd mm yy

Dealer name/shop seal #& 85 B8/ [5E Paste product barcode #REERIEIRE

Retail sales representative name PSm 3£ # 1 2

*To ensure the validity of the warranty, please fill in the shop name, name of servicing personnel, date of
purchase and other information accurately.

* RHIREEOELS  FREERES  BREBAS BEOHSEN

* Please mail back this form to your local ASUS sales representative for ASUS Advantage mileage program point
accumulation (dependent on local sales policies / web availability).

* PR EC A SR RRINERIRNT - BBEEBEABRS
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